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„GAZETA TRANSILVANIEI“.
Cu 1 Ianuarie 1991 stil ii rechin
se deschide n o u  a b o n a m e n t u ,  la care îb- 
vitămA pe toţi amicii şi sprijinitorii fdiei nostre.

PreţuIA abonamentuluii
Pentm Austro-Ungaria: pe trei luni 8 fl. 

pe şese Ioni 6 îl., pe unâ anti 12 ii.
Pentm România şi străinătate: pe trei 

luni 10 franci, pe şâse luni 20 franci, pe unii 
anii 40 franci. ______

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentru Austro-Ungaria: pe anii 2 11., pe 
ş6se luni 1 îl.

Pentru România şi străinătate: pe anii 8 
franci., pe ş6se luni 4 franci.

Abonarea se pote face mai uşortl şi 
mai repede prin mandfltB poştale.

Domnii, cari se vorxi abona din nou 
să binevoescă a scrie adresa lămurittl şi j 
a arăta şi posta ultimă.

tacuri şi prigoniri, ce au fostü şi 
suntü îndreptate contra nostră, au 
facutü ca şi fraţii noştri de din
colo sé vetfă şi sé semţă, că nu 
mai potü remáné nepăsători, când 
limba şi naţionalitatea nostră, a

pe de alta fiind-că, câtti o ţine apăsarea 
asta a Românilorîi din Ungaria, e cu ne
putinţă de a câştiga pe România în tripla 
alianţă.“ Aţi aucjitti!!!! (Aplause frene- 
netice şi prelungite din tote părfile 
Adunărei.)

Vedeţi, D-lorQ, că nici chiar crea-
Românilorü de aici, este de-adrep- Í tor”  alianţe, ca sé cjica aşa na

1 % û û  'o i  i n A h m i i i û f l n f i  i r r n i  w n n n r n  m o .

tulü ameninţată cu peirea de, 
cătră maghiarismulü violentü.

Opiniunea publică din regatulü 
vecinü s’a pronunţatfi în diferite 
chipuri în favórea dreptei nostre 
cause şi în c[ilele din urmă şi 
camera României ér’ acum şi se- 
natulü s’au alăturatu la aceste 
dove4i de simpatia.

S’a cjisu. adecă în cameră: Noi 
n’avemu dreptulü şi nici că voimü 
sé ne amestecămu în trebile din 
lăuntru ale regatului Ungariei, dér 
suntemü stăpâni pe destinele nós
tre şi décá ni se cere de cătră ma-

Mm inistralm ea „Sazetei Transilvaniei“. î rile puteri centrale ale Europei, 
I ca se întrămu şi noi în alianţa

BraşovQ, 15 Decemvre v. 1890. I iorft puternică, vomü răspunde, că 
Mulţi dintre cetitorii noştri îşi | niciodată nu ne vomü alia cu aceia, 

vorü fi aducêndü bine aminte de i Carï asuprescü pe fraţii noştri din 
bucuria cea mare, ce cuprinsese , monarchia vecină şi décá unü gu- 
cu deosebire pe şoviniştii noştri, vernü românü ar cuteza a lucra 
unguri, când acum şâpte ani se ‘ altfelü, ţ0ra întréga s’ar redica în 
răspândise faima, că întâiulü mi-1 potriva lui.
nistru alü României, d-lü Ionü j Acesta este pe scurtü înţelesulu 
Brătianu, s’a reîntorsü dela Meca j discursului, ce l’a ţinutfi în camera 
politicei europene, din ţâra nem- j României deputatulü Ionü Grădiş- 
ţescă, şi trecêndü şi prin Medina | teanu şi din care reproducemü a^ï 
împărăţiei nostre, a sositü acasă cu J partea din urmă, care a fostü pri- 
pacea şi cu alianţa în traistă.

C’unü surîsü triumfátorü ne j de cătră întréga cameră, ca se vé4a 
spuneau p’atunci adversarii noştri, şi cetitorii noştri cum gândescü 
nouë Românilorü de dincóce, că fraţii noştri de dincolo despre sta-
s’a isprăvita cu noi, că nu ne mai 
rămâne alta decâtü se ne închi-

rea nostră politică.
Manifestaţiile aceste din par-

nămu loru necondiţionaţii, căci , lamentulu românu, precum şi miş- 
acuma şi fraţii noştri din regatulu J carea studenţiloru universitari din 
României au datu mâna cu ei. j România, care a fosta primită cu 

Ne mai spuneau p’atunci foile ! simpatiă de cătră publiculu românu
unguresci, că guvernulü românu 
ar fi luatü chiar şi angajamente 
ca së dea mână de ajutorü guver-
nului ungurescü spre a înăbuşi j condusă opiniunea publică în Ro- 
glasulü „agitatorilorü“ români dela i mânia.
noi, cari— cjiceau e i— aţîţă mereu j E lucru invederatü, că prin a- 
poporulü în contra lui ; şi ne stri- j césta causa egalei nôstre îndrep- 
gau totodată: étâ acum a’ţi ajunsü i tăţiri a dobênditü celü mai pu- 
între doue focuri şi trebue se ca- j ternicü sprijinü moralü faţă cu
pitulaţi!

Cum a fostu, cum n’a fostu, 
într’adeveru tăcerea cea mare ce
se observa dincolo de munţi faţă I totă lumea, ba chiar şi de fraţii 
cu suferinţele nóstre, precum şi j noştri din regatulü románü. 
purtarea reservată, ba în multe 
privinţe chiar prevenitóre a gu
vernului románü cătră ocârmui- 
torii noştri unguri, i-au fácutü pe 
aceştia sé crédá în adevérü că 
fraţii români de dincolo nici că’şi
mai spargü capulü cu sortea ndstră. j numai înainte de încheierea foii

nu putemü reproduce din impor
tanta vorbire a d-lui deputatü 
Ionü Grâdiştemm decâtü partea din 
urma. Etă-o :

Yinft acum, D-lorO, la partea cea 
mai însemnată, în care autorulü artico
lului (din „Kreuzzeitung“) îşi arată în- 
grjirile lui. Ascultaţi: „întorsătura, pe 
care o iau lucrurile, e de regretatü din 
două puncte de vedere. Pe de o parte 
fiind-că în împrejurările politice actuale 
nu e fără însemnătate pentru Austria ca 
Carpaţii — acestă posiţiă strategică atâtü 
de însemnată pentru întreita alianţă — 
să fiă locuită de trei milione de Români, 
pentru cari stăpânirea unguréscà însem- 
nézâ nimicirea naţionalităţi)orü lorü ; ér

Şi asta părere a ímpintenatü 
din ce în ce totü mai tare pe şo
viniştii unguri de a prigoni pe 
toţi aceia dintre noi, cari apă
rau bărbătesce causa dréptá şi 
sfântă a poporului, în scrisü şi 
prin graiu viu.

De atunci íncóce se înăspriră 
totü mai tare atacurile îndreptate 
în contra n0stră şi mai alesü în 
contra gazetarilorü noştri; şi unde 
au ajunsü la noi lucrurile pe a- 
cestü povernişfi, o vede şi-o sémte 
ac}î cu durere fiă-care.

Dór tocmai aceste turbate a-

potú să ’şl închipuiéscà unü minutü mă- 
carö, că amü puté întinde mâna aşupri- 
torilorü fraţilorft noştri. (Aplause sgo- 
motóse.)

De alt-felö, D-lorü, nimicü n’ar fi 
mai nedreptö, decátö învinovăţirea, care 
ni s’ar aduce, că suntemü iredentiştl ; 
căci decă este o frasă din rëspunsulù la 
Mesagiu, care este cu desăvârşire adevă
rată, cu totă banalitatea ei, este frasa 
în care se c]icej c& naţiunea română e 
unü elementü de ordine In mijloculü po- 
pórelorö, care o încunjură. Nicl-odată ! 
Dér nicl-odată, căutaţi în istoria vechiă 
a nostră, ca şi în istoria contimporană, 
naţiunea română, cu deosebire de tote 
celelalte popóre din Orientû, n’a provo- 
catü vre-o complicaţiă de nici unü soiu. 
Naţiunea română n’a luatü armele de
câtü atunci, când a fostü ameninţată în 
chiar existenţa ei naţională. Nici unö 
poporü nu s’a aràtatü mai respectuosü 
de tractate, decâtü poporulü românescü. 
Iridentismü n’a fostù pănă acum nici 
dincóce de munţi, nici dincolo, unde de- 
votamentulü Românilorü pentru dinastia 
Habsburgilorü e proverbialü.

Ei bine, cu tote acestea, Ungurii 
caută prin procedările lorü barbare şi 
din alte vécurï să ne aducă la exaspe
rare ; ei nu mai facü din cestiunea ro- 
mânéscà în Ungaria o oestiune politică, 
ci punü cestiunea de rassă; ei nu facü 
legi ca să cârmuéscà pe Românii cetăţeni 

_ ___ austro-ungarl şi credincioşi supuşi ai
mită cu vii şi sgomotóse aplaüsè împêratulai Fraaoisci) IosifS; ei legife-

< °  r reză ca să starpescă pe Romani ca rassa,
ca elementü etnică deosebitü de elementulü 
maghiară. Ei nu combatü unü partidă 
politicü românescü, ei prigonescü naţio
nalitatea română.

Fără índoiélá, că nu avemü preten
ţia, noi Românii dinregatü, să ne ames- 
tecámü în cestiunile interne ale Austro- 
Ungariei. Nu amù pretinsü acésta nici
odată, nu pretindemü nici astădll. Cum 
spuneam adinéorï, am doveditü totdéuna, 
că suntemü respectuoşi de tractate, şi 
le respectámű şi astăcj! ca şi înainte.

Când e vorba însă de o luptă de 
existenţă pentru o rassă, când e vorba de 
desfiinţarea elementului românescü de 
peste munţi, ca rassă latină, vorbindü o 
limbă latină, atunci să scie Ungurii, că 
nu vorü găsi în faţa lorü numai pe Ro
mânii din Ungaria, vorü găsi în faţa 
lorft totă suflarea românéscà. (Aplause 
entusiaste şi repeţite).

Şi ceea-ce este mai ciudatü este, că 
cu tote barbariile lorü, Ungurii ’şl închi- 
nescu, că ar puté să ne aibă pe noi, 
ca tovarăşi de luptă în contra colosului 
delà Nordü.

E i dine, D-loru, trebue së se scie odată 
pentm totdéuna, la Viena ca şi la Pesta, că 
p ; câtă vreme ţipetele de durere ale Pomâ- 
nilorü vorü rêsuna la urechile nóstre, prie 
teşugti între România şi Austro-Ungaria nu 
póte f i ! ! !  (Aplause sgomotóse din tóté 
părţile Adunărei.)

Prietini dincóce şi duşmani dincolo 
nu se póte, nu se va puté nicl-odată! ! ! 
(Aplause entusiaste.)

D. I. Nădejde : Vorbiţi şi de Basara
bia, că este acelaşi lucru.

D. I. Grădişteanu : ’Ml pare bine 
D le Nădejde, că aţi ridicatü cestiunea 
Basarabiei, pentru-că s’ar fi putut crede, că 
aşî vorbi într’unü sensü óre-care de po
litică externă, lucru în contra căruia vo- 
iamü să protestezü ; mă folosescü dér 
de întreruperea D-lui Nădejde, ca să 
aràtü de ce nu vorbesoü şi de Basara
bia. Netágáduitü, că Românii din Basa
rabia nu suntü mai cruţaţi; netăgăduita 
că ar fi de doritü ca şi peste Prutü să 
se îmbunătăţesoă sortea Românilorü de 
acolo ; dér pe câtă vreme nu suntemü 
în legături de prieteşugfl cu Rusia, n’a- 
vemü dreptulü, nu putemü să’i ceremü

nimicü. Etă de ce nu vorbesoü de Basa
rabia. Décá ar fi vorba însă vre-odată de 
vre-o alianţă cu Rusia, fiţi siguri, că aşî 
vorbi de Basarabia, cum am vorbitü as
tăzi de Ardealü. Fiind-că astăzi nici nu 
e vorba de o asemenea ipotesă şi să dis
cută numai casulü unei înţelegeri cu 
Austro-Ungaria, m’am mărginito să vor- 
bescü numai de starea Românilorü din 
acéstá. ţerâ şi am spusfi, că nu putemö, 
nu vremü să întindemü mâna acelora, 
cari ne batjocorescü în ceea-ce are unü 
poporü mai scumpü : în limba şi în na
ţionalitatea lui!!! (Aplause entusiaste).

OrI-cine vrea să ne fiă prietinü tre
bue, înainte de tote, sê ne respecte sen
timentele nóstre de rassă. (Aplause).

Duşmani vomü fi ai tuturorü ace
lora, cari se facü apăsătorii fraţilorfl noştri. 
(Aplause).

Credemü, suntemü siguri, că nu se va 
găsi nid unü guvernü, care să potă sta 
la vorbă măcanl cu monarchia vecină 
pănă ce starea de lucruri de peste munţi 
nu se va schimba cu desăvârşire. (Aplause).

Şi chiar décâ s’ar găsi uuü aseme
nea guvernü—lucru pe care nu-lü c-redü, 
pe care nu-lü potü crede — îu zadarü 
ar lega ţâra, căci ţ0ra nu l’ar urma. (Aplause 
prelungite).

Dér încă-odată, nu credü, D lorü 
miniştri, că veţi puté face unü aseme
nea lucru şi, în orî-ce casü, décâ în con
tra orl-cărei aşteptări l’aţl încerca, u’aţl 
puté nicl-odată să têrêtï după D-vostră 
naţiunea română şi aţi fi şi blăsfcămaţl de 
ea. (Aplause prelungite).

din tóté părţile ţării, ne dovedescü, 
că s’a petrecutü o schimbare în 
curentulü ideilorü, de care a fostü

Europa civilisata şi astăcji con
trarii noştri nu ne mai potu 4ice, 
că suntem u părăsiţi şi uitaţi de

u
Din vorbirea d-lui dep. I. Grădişteanu. 

Şedinţadela7 (19) Decem vre a. c. 
Primindü „Monitorulü Oficialü“

ŒSe’vista, politicêu.
Dinăuntru. De când fraţii noştri din 

România şi-au ridicatü glasulü lorü şi 
în camera română spre a dovedi simpatia 
lorü pentru causa-dréptá a Românilorü 
de dincóce, de atunci foile maghiare 
scapără fooü şi scântei asupra României şi 
o dau deosebită atenţiune lucrului acestuia. 
Inzadarü se prefacü gazetarii unguri, că 
nu le pasă de România; înzadarü se 
fálescü hăbăucii dela „Erdélyi Hirado*, 
scriindü în fruntea acestei foi dela 20 
Decemvre, că vde România noi nu ne te- 
memu; 30 de mii dehonvedl suntă de ajunsă 
pentru a pustii întregă Románia, ér alte 
doue mii de honvecţl, când ar j i  vorba de 
o mişcare, cu biciuia în mână vorü bate 
de prafü spinarea nădrâgăiloru români 
din Ardélü :u — acestea şi alte asemenea 
gugumănii ale foilorü unguresci suntü 
numai fala vitézului, care strigă : luaţi-ltt 
de pe mine cá-lü omorü!“

Din tóté aceste se vede, că foile 
unguresc! şl-au cam perdutü nedejdea 
de a mai pute îmbăta lumea cu apă rece. 
Astfelü de esemplu fóia guvernamentală 
„Neues Pester Journal“ se vede silită 
a da dreptate celorü din România ca să 
sară în ajutorulü nostru, cjioêndü că „şi 
noi (Ungurii) avemü simpatii faţă cu Un
gurii din România şi dàmù espresiune 
acestorü simpatii mai multü decâtü prin 
cuvinte, dândü ajutorü bisericeloră şi şco- 
letöri lorüu.

„Kolozsvár“ stă pe gânduri, îoênd, 
că starea de acum a luerurilorü dintre 
Români şi Unguri nu se mai póte suferi 
şi că e neîncungiuratü de lipsă, că atâtü 
din partea Românilorü, câtü şi a Ungu- 
rilorü să se facă paşi pentru a se înţelege 
şi a se apropia unii de alţii.

Vorba e numai, că cum să se a- 
propie şi cum să se înţel0gă şi cine să 
íncépá? Dér încă q departe griva de 
iepure !

Nu scimü cum să nl-o esplicámü,cá 
tocmai în (lil©!© acestea şi-a luatü oa- 
trafusele unulü dintre cei mai neîmpă
caţi despoţl şi duşmani ai Românilorü, 
anume fişpanulfi br. Banffy Dezső, care 
şl-a datü demisiunea din postulü de 
fişpantt alü comitatulü Bistriţa-Năsăudtt.

Nu se póte soi de buná-sémá, décá 
fostulü fişpanfl Banffy s’a retrasü de 
bunăvoiă, ori póte i-s’a umplutü şi lui 
paharul ü, căci ă̂u multe suntü fărădă- 
legile lui şi nenumărate nedreptăţile, pe 
cari le-a fâcutü Românilorü grăniţerl dia 
părţile Năsăudului.
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Dinafară. Scimă, că tocmai acuma 
se sfătuieseă îu Viena Austriacii şi Un
gurii cu trimişii Germaniei, pentru în
cheierea unui tractată de vamă şi de 
comerciu între monarchia nostră şi Ger
mania. Se păstreză celü mai mare se
creta asupra acestora negociărî. Acesta 
nu-i prea place prinţului Bismarck, 
care stă la o parte cam supărată şi 
mâniata şi din oând în când ese la ivelă, 
cu câte o părere în toile sale, care mai 
totdeuna produce sânge réu în sînula 
celorü dela putere. Aşa şi acuma prin- 
ţula Bismarck le spune în fóia sa „Ham
burger Naohrichten“, că nu facil bine 
ţinenda asounsa mersula negociăriloră 
comerciale politice cu Austro-Ungaria, 
căci poporula germanii ar trebui să-şi 
potă forma o judecată asupra mésurei 
concesiunilora ce se facă de amândouă 
părţile. Decă — dice numita foiă — Ger
mania ar cumpăra folosulă ce-lü are din 
alianţă cu Austria cu jertfe economice 
şi dócá ar plăti astfela unütributa cătră 
Austria pentru alianţă, atunci acestă 
alianţă uşora şl’ar perde popularitatea.

Părerile fóiei Bismarkiane au pro
vocata mare oposiţiune în pressa Ger
mană, care se îndr0ptă directa în contra 
prinţului Bismarck, pe care îlă au în 
prepusă, că este în contră micşorărei 
vămilorfi asupra producteloră economice 
din Austro-Ungaria; dér tocmai eftinirea 
vamei pe mijlócela de traiu, 4*°̂  acele 
foi, vora face mai populară alianţa în 
mânia partidei agrare, în fruntea căreia 
stă prinţula Bismarck.

In Rusia, cei dela guvernă se îngri- 
jescft în prima liniă pentru sporirea ar
matei. Acum s’au formata 0răşl 3 baterii 
de artileriă uşoră de reservă, cari vora 
fi împărţite în guvernamentele Moscva, 
Oursc şi Tangarog, şi din cari se vorü 
forma în casö de résboiu câte o brigadă 
de artileriă cu 4 baterii de câte 8 tu
nuri ; astfela se va îmulţi artileria în 
casü de résboiu cu 96 tunuri.

Cestiunea ardeleană şi foile ungurescî.
„Pesti H írlap0, în articulnlü seu 

de fondîi dela 21 Decemvre 4i°e 
între altele:

„România este o ţâră mică, dór e 
cu multa mai norocosă decâta noi. Decă 
ar veni lucrula la bătaiă, noi ama mânca-o 
la una dejună şi ama lua îndărătă pro
vincia suzerană de odini6ră a Ungariei, 
adecă Muntenia. Snntă însă multe cău
şele pentru cari n’ama mâncat’o pănă 
acum şi nu o vomă prea mânca 
(sic !) nici în viitoră. Tóté aceste cause 
le formeză norocu ü cela mare ala Ro
mâniei, căcî în privinţa geografică Ro

mânia este unö teritoriu neutru, fiindă 
aşeijata între statele de mijloca ale Eu
ropei şi între Rusia. Ast-feliu nimenea 
nu’şî póte vîrî nasula în trebile ei, fără 
de a nu provoca prin acesta una pe- 
ricula fórte mare. Décá Rusia s’ar atinge 
şi numai cu degetula cela mica de Ro
mânia, numai decâta s’ar pune în miş
care Viena, Berlinula şi Roma. Din 
contră, decă noi ama vătăma chiar şi nu
mai câta e negru sub unghia consciinţa 
de stata a Românilora, numai decâta 
s’ar ridica în potriva nóstrá Peters- 
burgula.

Aşa-d0ră guvernului româna îi merge 
multa mai bine decâta orl-cărui alta 
guverna din Europa. Independenţa a- 
cestei mici ţerl o asigură situaţiunea ei 
geografică. Deoă laptele dinlăuntrula 
ţerei nu vorü turbura pacea Români- 
lorîj, ei de altceva nu pota se se témá. 
Decă puterile Europei au să se lupte în 
contra Musoaliloră, România în cesulă 
din urmă, ori şi mai târdiu póte, decă 
vré, ső se alătura şi ea la vre una din
tre puteri, dela care aşteptă mai mul tű 
folosa, ér decă nu vré să se lupte, póte 
face ca să stea cu mânile în sîml şi să 
formeze o insulă verde în marea cea ro • 
şiă de sânge. România şi astă4i lucră 
cum îi place ei. Totă organisaţia de 
statö si-o face şi şi-o cârmuesce ea cum 
îi place. Politica ei înafară constă în 
aceea, că trimite câte-o epistolă linişti - 
tőre când la S. Petersburga, câud la 
Budapesta şi Viena. In privinţa econo
mică, atâta teritoriula ei minunata de 
productiva, cátü şi ajutorulă Dunărei şi 
alü căiloră ferate o face forte fericită. 
Nouă ni-a declarată résboiu vamaiu, fără 
a fi pedepsită şi fără a suferi urmări 
rele. Comerciula rusescă, fraucesă şi en- 
glesa o provede ou tóté cele de lipsă şi 
rîurile ’i transportă la mare mai pe ni
micii bogatele ei producte de bucate.

Chiar şi cultura României se află 
într’o stare neaternătore de vecinii séi. 
Pe Museala România nu-la iubesce, pe 
noi însă şi mai puţina ne iubesce. Ti
nerii români învaţă mai cu semă la Pa
risa şi învaţă bine. Nu numai că sunta 
mândri ou originea lora dela Roma şi 
cu limba lora amestecată cu cuvinte ro
mane, dór sunta şi norocoşi cu ea, de- 
órece le stă în voiă ca cu cultura unei 
naţiuni depărtate (a celei francese) să-şi 
nobiliteze cultura lora, fără ca sé sufere 
vre-o înrîurinţă în privinţa politică.

Fericită ţeră şi fericita popora este 
poporula României, care nu sufere de- 
câta de nenorocirea, că nu şi încape în 
piele!44 — Cu aceste cuvinte îşi termină 
fóia ungurescă partea înteiu a articulu-

lui său, după care începe sé vorbescă 
despre mişcările fraţilora noştri din 
România dicénda, că le umblă prin 
gânda sé ia Ardelula , fiindtt-că şi 
Ardelula este locuita mai cu seină de 
Români. Este sigura, dice fóia ungu- 
rescă, că tinerimea română şi oposiţia 
din România nu iubesce pe Unguri. Ti
nerii Români cu Memorandula lora vreu 
sé facă pe Unguri de rîsula lumei; vreu 
sé arate lumei, că drepturile omenesel şi 
dumnec}eescl ale fraţilora lora din Ar
dei u şi Ţera Ungurescă sunta călcate în 
picióre; că 4>ariştii români suntü înfun
daţi în temniţe ş. a. Lucrurile acestea 
pota sé le credă mulţi omeni din Eu
ropa. Nu se póte suferi unü asemenea 
lucru; pe ministeriula de esterne din 
Viena nu-la dóré capula de asta, dér e 
datorinţa minisfeeriuiui unguresca, 4ice în 
fine „Pesti Hírlap“, ca sé pretindă dela 
guveruula româna, ca sé sugrume agi
taţiile, ce s’au pusa în lucrare pentru 
Românii din Ardeala...

S C I K I L K  I M  L E  L
Premii pentru scrieri poporale. Comite

tul „Asociaţiunei Transilvane“ publică : 1) 
Un stipendiu de 100 fl. pentru cea mai bună 
lucrare asupra temei: „Economia nostră 
după comasare.“ 2) Un premiu de 100 fl. 
pentru cea mai bună lucrare asupia temei 
„Higiena copilului dela nascere pănă la 
anula ala 7-lea ala etăţii.“ 3) Unii pre
miu de câte 12 fl. pentru cola de ţipară 
din cea mai bună culegere de poesii, 
basme şi daţine poporale pănă acum ne
publicate. Alte 400 — 500 fl. se vora îm
părţi ca premii pentru altfelă de scrieri 
privitore la trecutula şi presentula po
porului româaa şi la pămentulă pe care 
locuima.

*
0 manifesfcaţiune patriotică. Sub acesta 

titlu cetimă în (j|iarulâ „Bucarest“ urmă- 
torele: Discursulă amicului nostru I. 
Gradişteanu a produsa o viuă emoţiune 
atâta în pressa română, câta şi în cea 
străină. Răsboiulă derassăces’a declarata 
fraţiloru noştri din Transilvania, este as- 
tătŞl între cestiunile, cari se impună aten- 
ţiunei lumei civilisate. Meritula revine 
în înteiula rendfi d-Iui I. Grădişteanu, 
care a deschisa ioeulă; nu trebue însă 
uitata, că unuia din colegii săi în ca
meră membru, ala partidului liberala, a 
tractata după densulă aceeaşi cestiune, 
cu unu zela totă atâta de patrioticii. O 
manifestaţiune se organiseză în acesta 
momenta îu onorea loru. Marţa viitore 
li-se va oferi una mare bancheta. Una 
comiteta de iniţiativă s’a reunita deja

şi a luatfi primele disposiţ'uni. Mai mulţi 
deputaţi şi senatori, persone politice fără 
deosebire de partidă, s’au înscrisa pe lis
tele, cari circulă spre acesta scopa. Stu
denţii universitari vora fi de asemenea 
represintaţi.“

** *
Palatulti senatului românii. Dintre 

planurile espuse pentru clădirea Senatu
lui au obţinută premiula ântâiu aoela 
ala d*lui MarcelH, inginera francesa ; alft 
doilea premiu planulft d-lui inginera Raliu, 
tota francesa, er premiula ala treilea Pa 
obţinută architectulfl româna D-lft So- 
colescu.

* *
OspStăriă pentru studenţi. Precum 

află ..Românulă“ studenţii universitari 
din Bucurescl au luata iniţiativa pentru 
întemeiarea unei ospătării unde va găsi 
orl-ce studenta, cu preţuia cela mai ef- 
tina, dejunula, prân4ula şi alte consuma* 
ţiunl. Se 4ice că aceea ospătăriă va în
cepe a funcţiona în luna lui Februarie 
viitora.

**
Invitare la şedinţa ordinară a came

rei comerciale şi industriale din Braşovă, 
care se va ţine Luni în 29 Decemvre 1890 
la 4 ore p. m.

* *
Afacerea asasinării generalului Seli- 

verstof. Se telegrafiază din Parisa, că 
tribunalula de acolo a condamnata pe 
d-la Georges de Labruyere 1\ 13 luni, 
pe 4i&ristula Gregoire la 8 luni, er pe 
Domna Duo Quercy la 2 luni. Se scie, 
că aceste persone au înlesnită fuga lui 
Padlewsky, omorîiorulă generalului ru
sesca Seliverstof. — Se scrie tota din 
ParisQ, că în timpula câta a mai stata 
în oraşa, dapă comiterea crimei, Pad
lewsky a trăita diu banii nihiliştilora. 
Chiar şi hainele i-le-au cumpărata nihi- 
liştii, cari cu totă supraveghiarea poliţiei 
couveniau 4iini°a cu Padiewsky.

** #
Concerte. Mâne, Duminecă sera, mu- 

sica orăşănescă de aici va da una con
certa în sala Hotelului Centrală „N. 1.“

Convocare.
La însărcinarea, ce mi-s’a dată dela 

onorabilula comiteta ală „Asociaţiunei 
transilvane pentru literatura şi cultura 
poporului româna“, am onâre a convoca 
întrega inteligenţă română din comita- 
tulă Treiscauneloră la o consultare, 
care va avea locă Vineri în 28 De
cemvre 1890 st. v. la 2 ore după ame4l 
în edificiula şsolei române gr. or. din 
Breţcu.

FOILETON ÜLD „GAZ. TRANS.“

Colinde.
S â a i t i a l 'v i  F é t r u .  a i  s é l .

Colo susă, colo mai susa, (bis)
(Corindă-mi-o Dómne) 

Susă în porta raiului 
Şede-mî şede, cine-mi şede,
Că îmi şede Sâutulă Petru.
Vine-ună frate de-alui Pétru,
Stă la portă şi grăeşce:
„Petre, Petre frate meu,
Fă-mi şi mie locă în raiu.“
Sântulă petru-şi grătie :
„Eu ţi*aşl face bucurosa,
Dór raiulă nu te doreşce, 
Dumnedeu nu te primesce,
Că tu frate păn:ai fostă 
Pănă ai fostă pe pătnenta 
Fost’ai faură de aură;
La ceia fraţi cam de-aprópe,
Tu bine le-ai m<>su ată,
La ceia fraţi cam departe 
Tu réu că li-ai măsurată,
Măsuri d'albe şi-ai stricată 
Locă în raiu nu ţi-ai cotată.“
Vine-o soră de-alui Petru,
Stă la portă şi grăieşte :
„Petre, Petre frate meu,
Fă-mi şi mie locă în raiu“.
Sântulă Petru-şi cuvânta:

„Alelele soră dragă 
Eu ţi-aşl face bucurosă,
Dór raiula nu te doreşce 
Dumne4eu nu te primeşce,
Că păn’ai fostă pe pămentă 
Tu soră-ai fosta crăşmăriţă 
Crăşmăriţă reverşiţă;
La ceia fraţi de aprópe 
Tu bine Tai măsurată,
La ceia fraţi cam departe 
Tu rău că li-ai măsurată, 
Măsuri d'albe şi-ai stricată, 
Locă în raiu nu ţi-ai cotata.“
Vine Maioa lui Sân-Petru 
Stă la portă şi grăieşce : 
„Petre, Petre puiulă meu,
Fă ml şi mie locă în raiu.“
Sân tu Petru-i cuvénta : 
„Alelele maica mea,
Eu ţi-oi face bucurosă,
Că raiulă că te doreşce 
Dumnedeu că te doreşce 
Dumnedeu că te primeşce 
Că tu maică păn’ ai fostă 
Pănă ai fostă pe pământă 
Sâmbătă dela ujină 
Totă lucrultt ţi l’ai lăsată,
Şi tu maică ţi-ai făcută 
Vrăvurele luminele 
Şi tu maică le-ai purtată 
Totă în sfinte Duminece 
Pe la d’albe biserice,

Cu buza le-ai sărutată,
Cu anima i suspinată 
Şi cu oehii-ai lăcrimată,
Loca îa raiu că ţi-ai cotată.“

Să fi bucurosă 
Jupenesă gazdă.

S â n - j S r i c o r ă , .
Cea Sântă Msriă

(Hoi Domnului hoi Domne) 
Cea Sântă Măria,
Adă-ml doru de fiu 
Ea mi-şî poruncia 
La toţi sfinţii ’n ceră.
Toţi sfinţii veniră 
La lină fântână,
Numai nu-şi veni a 
Sântulă Sân-Nicoră.
Totă îlă aşteptară 
Di de-a treia 4i- 
Când era la ciil©
Numai ce-la vădură 
Viinda ce potendă 
Cu căluţu-i aibă,
Albu-i de ’nspumată 
De sudori ciuntată.
Bine-lă întrebară:
„Sântule Nicorâ 
Unde-ai zăbovită?“
,,Eu am zăbovită,
Ca eu am vă4uta 
Josă pe Dunăriţă

Nouă corabie 
Pline de suflete,
Şi le am îndreptată 
Pe celea greşite 
Pe sub mâna stângă 
Josă spre scăpătata 
Pe porta de iada 
’N iadă întuuecosă 
Rău loca de poposu ;
Şi pe cele drepte 
Eu le-am îndreptată 
Pe sub mâna dreptă 
Susă spre răsărita 
Pe porta de raiu,
’N raiu luminosă 
Bună locă de poposă.“

*
Să fii sănătosă 
Jupânesă gazdă.
Mândră lună este acasă

(Hoi lină linulă domnuţă bună.) 
Şede-şi Dumne4eu la mesă ;
In a doia cornă de mesă 
Şede-şl bună jupână de gazda:
In a treia corna de meBă 
Şede-şi d?alba jupânesă;
In a patra cornu. de mesă 
Şede-şi Iuonă Sân-Iuonă 
Cu domna Sâu-Iuona 
Da de lucru ce-şi lucra?
Da îşi be şi-şi vesele 
Cu ună păhară de aură.
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Scopula consultărei este: să între 
în vieţă şi activitate noula despărţă- 
menta XXXIII ala Treisoaunelora cu 
centrula în Breţou, precum s’a decişii in 
adunarea generală a Associaţiunei tran
silvane pentru literatura cultura po
porului româna, ţinută în Reghinul6- 
săsesefi la 28 Augusta a. c.

Breţcu, 11/23 Decernvre 1890.
Dimitrie Coltofeanu,

protopvesbiteni.

Literatură.
Cincî-deci de colinde, adunate de şco

lari dela şcolele medii române diu Bra
şov sub conducerea lui Andreiu Bdrseann, 
profesorii. — Braşovfi, tip. A. Mureşiann, 
1890. O broşură în 8° cu 38 pagi ne. 
Preţuia 20 cr. val. a. Se pote pro
cura la librăria Nicolae I. Ciurcu din 
Braşov ii.

*
„Colinde“ şi cântece poporali, culese 

de Teodoră Daulu, învăţătorii româna gr. 
or. — AradO 1890, tipografia diecesanâ. 
Cartea cuprinde 39 cântece. Preţuia unui 
esempl. broş. 25 cr.

TELEGRAMELE „GAZ.TRAJÎS“.
Viena, 27 Decemvre. Şefulă de 

secţiune în ministeriulă de esterne 
Szőgyenyi a fos tu numită minis
tru ungurescă a latere (pe lângă 
persona Majestăţii Sale) în Io- 
culă baronului Orczy, piarele 
oficiale voră publica acésta nu
mire Dumineca viitóre.

Belgradu, 27 Decemvre. ţ)iarulă 
„Odjek“ adeveresce, ca guvernulă 
va lua mesuri pentru regularea 
raportului dintre părinţii regelui.

Glasgow, 27 Decemvre. Nume- 
rulă grevişteloră cresce în conti
nuu. O mulţime de fabrici au fostă 
închise din causa lipsei de căr
buni. _________

3ÍJÍCR0I0GŰ.
Georgiu Cioca, învăţătorii emerita 

gr. or., după unü serviciu de 43 de ani 
a răposata în 18 (30) Noemvre a. c. în 
etate de 68 de ani. Rămăşiţele pămân
tesc! au fostü înmormântate la 2 De- 
oemvre îu cimitirula gr. or. din Sân- 
Nicolau micü, luându parte la înmor
mântare, pe lâogă unü publicö numă- 
rosü, mai mulţi învăţători şi preoţi. A 
ţinuta o vorbire în biserică părintele 
Sava Seculinű din Fiseutü, ér la cimi- 
fcerü a ţinuta o vorbire învăţătorula 
Blasiu Codreana din Sâu*Nicolau mica. 
Ambele vorbiri, după cum ni-se scrie, 
au fosta pătrundătore. Pe răposatula îlu

deplânge nemângăiata sa soţiă Elisaveta, 
fiulQ său Moisă Cioca alias Grădinara, 
învăţătora în Seceaniu şi alte numărose 
rudenii.

*
loanu Roşea, economa şi cantora gr. 

or. în Ungra, a răposata în 3 Decemvre 
st. v. în anula ala 57-lea ală etăţii şi ala 
42-lea ala serviciului său cantorala. în
mormântarea s’a făcuta în 5 Decemvre 
v. după ritul bisericei gr. or. Ilti de
plânge nemângăiata soţiă Maria, fiiula 
său Ioana Roşea, învăţătorii gr. or. şi 
alte rudenii şi amici.

Caracterul«!.*)
X. F o r m a r e a  c a r a c t e r - a l n i .

4. In flu in fa  c ă s ă to r ie i .9

Şi mai însemnate servicii a 
făcută soţia naturalistului din 
Genf, Huber, bărbatului ei, care 
orbise fórte de vreme. Imprumu- 
tându-i ochii ei, i-a fostă lui cu 
putinţă a stăpâni pană la măestriă 
o ramură a. sciinţei, care receréa 
unu talentu de cea mai esactă 
observare şi ochii cei mai buni. 
Ea îlă îmbărbăta se lucre mai 
departe, căci aşa numai putea se 
uite nefericirea lu i; şi în adeveru 
ea îi ajuta ca se devină fericită, 
cum numai putea ca se fiă ună 
înveţată, ba elă a declarată, că 
recăştigarea vederei sale l’ar face 
nefericită. Elă cjise adecă, că décá 
ar vedé, nu ar sci câtă de multă 
póte fi iubita ună omă ca elă ; 
afară de acésta c[ise c& soţia 
sa pentru elă re mase tota tineră 
şi frumosă ca odinioră, ceea ce 
nu e lucru puţină. Cartea lui 
Huber despre albine trece şi acuma 
ca ună capă de operă, şi nu’ţî 
vine se crecjl, că este scrisă de 
unu omă, care pe atunci era de 
ună pătrară de seculu orbu.

Nu mai puţină mişcătoră a 
fostă devotamentulu lui Lady Ha- 
milton catră soţulă ei. După ce 
acesta, în etate de 56 ani, fu pa- 
ralisată îu urma prea mariloră 
încordări, ea s’a făcută mâna, 
ochiulă lui, c’ună cuventă totă. 
Ea cetea pentru elă cărţi în
tregi, scriea părţi din ele, în
drepta prelegerile sale, c’ună cu
ventă făcea totă ce putea. Nici 
cele mai dificile şi serióse lucruri 
nu puteau se o spariă; şi fără 
perseveranţa şi hărnicia ei mai 
multă decâtă femeiéscá póte că 
nu se putea sferşi celă mai în

* ) După Smiles-Schramm. A  se vedé N r 
275 alü. „Gaz. Trans.u din anulü. curentü.

semnată opă ală soţului ei. Elă 
era fórte neregulată şi lăsătoră, 
care greşâlă ea o îndreptă prin 
semţulă ei de ordine şi prin hăr
nicia ei la muncă. Elă avea spi- 
ritulă, dénsa energia.

După ce în urma unei lupte 
îndelungate şi amărîte elă fu nu
mită profesoră, cjiceau contrarii 
sei, cari îlă priveau ca pe ună 
visătoră, că nu va sci niciodată 
instrui studenţi. Cu ajutorulu fe
meii sale îi succese a combate 
acéstá afirmare. Deórece nu com
pusese prelegeri, înfiăcare cji pre
legerile destinate pentru c[iua ur‘ 
mátóre trebuiau compuse. Soţia 
lui nu durmea nóptea şi scriea 
în curată însemnările lui. Câte 
odată când lucrurile erau greu de 
înţelesă scriea elă însuşi pănă la 
noué ore diminâţa, pre când cre- 
dinciósa lui ajutore ostenită tare, 
cum era, durmea pe canapea. 
Aceste prelegeri îi întemeiară re- 
numele, şi elu fii recunoscută ca 
unu spirită conducetoră ală tim
pului seu.

Nu mai puţină a ajutată pe 
bărbatulă ei soţia lui John Stuart 
Mill, precum se vede din urmă- 
tórea dedicaţiune mişcăt0re a tesei 
sale „despre libertate“ : „Memo
riei scumpei şi multă deplânsei, 
care la totă ce era mai bună în 
scrierile mele m’a îndemnată 
însăşi, ba în parte le-a com
pusă ea însăşi; amicei şi so
ţiei, a căreia semţu, pentru ade- 
veră şi dreptă a fostă celă mai 
tare stimulă pentru mine, a că
reia aplausă ’mi era cea mai fru- 
mósá recompensă“ .

Şi căsătoria lui Faraday a fostă 
fórte fericită. Elu află în soţia sa 
o adeverată amică şi sprijinitóre, 
care îi da „liniştea veselă a unei 
inimi mulţămite“ , Elă numi dér 
căsătoria sa „ună isvoră de onóre 
şi de fericire, ce întrecea pe tote 
celelalte“ şi după o esperienţă de 
28 de ani cjise : „Legătura nu s’a 
schimbată nici într’ună chipă, ea 
a devenită numai mai adencă şi 
mai strînsă“ . — Despre asemeni 
căsătorii se póte în adeveră ĉ ice, 
că au fostă încheiate în ceriu.

In mai mare gradă se póte 
susţin0 acésta despre căsătoria lui 
Hood, care aprőpe tdtă viaţa sa 
fu bolnavă. Soţia lui, însăşi fórte 
talentată, sciea se preţuescă cum 
se cuvine geniulă lui şi’lă încu-

ragia prin căutarea ei plină de 
iubire, a se încorda totă mereu 
din nou pe cărarea grea a vieţei 
sale. Elă recunoscu acesta şi-i 
scrise odată: „Eu nu eram nimicu, 
draga mea, pănă a nu te cun6sce 
pe tine, numai de atunci am de
venită mai bună şi mai fericită“ ...

Şi acesta iubire de jertfă nu se 
găsesce numai în cercurile mai 
înalte, ci şi în cele mai de josă.

Esemple de eroismă, care a 
fostă aprinsă prin iubire am adusă 
în lady Russell ş. a. Ceea ce n’a 
succesă acestoră femei, adecă li
berarea soţului, aceea le-a succesă 
norocită altora. Astfelă, Grotius, 
marele înveţată olandeză, a fostă 
scăpată prin soţia sa din închisore 
pe vieţă la care era condamnată. 
I-se concese adecă soţiei sale de aii 
împreună cu elă în închis6re. Ei îi 
era ertată se mergă în oraşulu 
Gorkum şi se-i aducă de acolo 
cărţi, şi ea îi aduse aşa de multe 
încâtă în cele din urmă trebuia o 
ladă mare spre a-le put6 duce în- 
deretă. Păzitorii la începută vizi
tară regulată lada; când înse ve- 
c[ură, că ea era întotdeuna plină 
numai de cărţi (în deosebi armi- 
niane) şi de rufe, îşi cruţară în 
cele din urmă ostenela şi lăsară 
se trecă lada fără de a o mai 
visita. In urma acesta Grotius 
fu înduplecată de soţia lui, 
de a se aşec|a însuşi în ladă. Cănd 
cei doi soldaţi, cari ridicară lada 
o afiară cu deosebire grea, întrebă 
unulă din ei în glumă: „Nu cumva 
Arminianulă este însuşi în ladă?“ 
la ceea ce femeiarespunseîndată: 
„Da, p6te că suntu cărţi armi- 
niane.“

Astfelă ajunse Grotius în ladă 
sanetosu la Gorkum, de unde s’a 
dusă peste graniţă spre a se în
tâlni erăşî cu credinciâsa lui ne
vastă in Erancia.

Totă astfelă au scăpată pe 
bărbaţii loră Lady Nithsdale, Mad. 
de Lavalette şi încă în timpulă 
celă mai nou d-na Bazaine, în 
cele mai grele împrejurări. Şi e- 
semple de aceste găsimu la tote 
poporele destule.

Incheiândă acestu capitolă după 
ce am vorbită despre problema 
de vieţă a femeii, voimu se cji' 
cemă ună cuventă şi asupra drep
turilor ă femeiloră, cum am vor
bită mai nainte asupra libertăţii 
bărbaţiloră.

Dnmnecjeu. îşi cuventă:
,,Hoi Ioane Sân-Ioane 
Dă-mi-la mie asta păhara.u 
Sân Ioanil îşi cuventă:
,,Ean fi d<3mne iertâtoră 
Că n’am păhara vân4ătora,
Că şi eu l’am cumpărata 
Finii când i-amîi cununată, 
Nănaşa când am botezata“ ,
Eră-şî be şi-şi vesele 
Cu finii cu nepoţii,
Cu tota nemu ’nprejuru său.

$
Gazdă să fi sănătosă 
Să plătesc! colinda nostră.

Au4ite în Betfia; publicate de
Kur ?ry.

0 resbimare minunată, 
i.

Ca să potti începe din nou anula de 
şcolă, pe care’la perdusema acum de 
două ori — odată din causa închisorii 
mele la L., în care mă ţinură până după 
începutula eursurilora la universitate, şi 
a doua-oră din causa nefericitei Măriuţe 
dela B., despre care am vorbita în Nrii 
de Duminecă 248 şi 253 ai „Gaz. Trans.1̂ 
îmi trebuia una testimoniu, prin care 
să arăta, în ce felin, cu ce ocupa- 
ţiune adecă, am petrecuta timpulfi ab-

sentata dela şcolă. Asta era după Paşti 
în anulă 1844.

îmi aduseiu aminte de cela „popă 
călare“ cu pipa scurtă ’n gură, care, tre- 
cânda eu cu tatăla meu as-tómná prin 
comuna sa, mă chiămâ să-i învăţa co
piii. Mă duseiu deci într’acolo.

Ajunsü în respectiva comună mon
tană, dela drumula săteseft ducea o uliţă 
strimtă şi cotită la casa preotului, care 
uliţă mai fiinda încă şi după ceva plóe, 
era atâta do glodosă, încâttt abia stră- 
bătuiu prin ea şi era câta p’aci să’ml 
rămână o ghetă în noroiu şi să rémánü 
desculţa de una piciorü ; o împrejurare 
acésta, cere’mi aduoea aminte de ama- 
bilula Catecheta dela şcola normală or- 
todocsă din Cernăuţi, Porfirie Dimitro- 
vicl, carele deducea euvéntulü desculţă 
dela necultă.

Porta ogrăzii dela casa preotului 
era de lâţurl, cari pentru vechimea 
lora erau unele putreejite la capete, şi 
ca totuşi să se ţină cumva la locuia lorü 
trebuitora, erau înţepenite ici, colea cu 
nisce beţe împletite printre ele. La des- 
chi4ătore, drepta zăvorii seu răteza, porta 
era legată bine de nisce pari, căci stâlpii, 
în cari ar fi fosta să fiă aşe4ată pórta, 
lipsiau. Mă uitaiu în ogradă, acolo totü 
acelü noroiu, ca şi în uliţă; mă uitai 
acum spre nisce binale din ogradă şi mă

întrebaiu : ore care-i locuinţă de ómen! 
şi care de alte vietăţi? Ab, îmi 4is©iu! 
dincolo la binala cea mai lungă nu-sa 
fereşti, la césta de dincóce santü, suntü?
— fiă, că sunta, deră ce feliu! — câta 
se póte de jose, asupra unei prispe aşiş- 
dere jósé, geamurile sparte şi înlocuite 
cu nisce ţolincî făcute boţâ.

M’a fi vă4uta părintele, că mă nă- 
căjesca cu desnodarea „încuietorei“ porţii 
şi’ml veni înainte. Era numa’n cămaşă, 
deră cam lungă, deşi nu cam de erl, de 
alaltă-erl schimbată; descinsa, desculţa, 
cu neesprimabilele suflicate pănă la me- 
ridianulü pulpelortt şi cu capula gola, 
părula şi barba în ţinută republicană, 
ca să nu 4i°ü nihilistă, căci acesta ter
mina pe atunci încă nu era cunoscuta. 
In gură avea pipă, dérá pipă, căreia nu-i 
4iceau omenii nici pipă, nici lulea, ci 
ciubeucă.

Vé4endu-lü, ílü eunoscui.
„Stăi!“ 4ise elă cătră mine, „ţl-oiu 

deschide eu“.
Imi desnodá íncuietórea şi eu in

trând a pe portă, se ’nţelege, îi sărutaiu
— nu sciu, drépta séu stânga, dér aceea 
simţii, că trebue să fiă unü economü ra
ţionala,- carele începe înbunătăţirea ogo
rului dela grijirea chiar cu propriele-şl 
mâni: — o oondiţiune principală acesta, 
care face pămentula mai produetivü...

— «Apoi am venita“, diseiu eu, 
„să primesca propunerea d-tale de astă- 
tómná şi să-ţi învăţa copiii“ .

— „Aşa?!tt — şi după o pausă, în 
care se părea, că gândesce, ce să-mi 
spună, şi scuipinda de câte-va ori — 
tfu! tfu! 4ige ou unü glasü, ce nu putu 
fi altuia, decâta cela ce-i permitea ciu- 
beuca încleştată între dinţi: — „d’apoi 
atuncia te fuduleai şi <̂ icea.i, că n’ai 
când“.

— „Atuncia, întru adevérö, n’aveam 
când; dór acum, am.“

„Hm, o fi póte şi aşa; dór întră în 
casă“.

Intraiu, însă cum? — pragulü uşei 
era ínaltü şi uşa josă; eu, cam înalta, 
trebui deci să mă facü o sigmă grecescă 
oa să trecü prin uşă. In casă, după câta 
puteam vede la zarea ferestrelorü des
crise mai susa, foia de copii de totü ca- 
librulü, mici şi mari, unulü acum băe- 
ţandru, cu pipa în gură, şedea în oo- 
truţă lângă horn a, ér — cum mi-se păru
— preuteasa, cu unü prunoü în braţe, 
pe cuptoriu.

— „Una la mână!“ gândii eu, aicea-i 
aici, guvernorule de cultură...“

Nici una, nici două, preotulü — în
dreptată cătră preoteasa de pe cuptorü
— îi 4ise: „Dumnealui vré să-ţi fiă 
dascálü la băeţl, e feciorulü lui badea
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Scurtü 4isö, noi nu înţelegem îl 
unu altu dreptu, nu altă libertate 
a femeii decatü aceea, ca sé potă 
trăi pentru adeverata ei chiămare. 
Amü că e tristü, că a4î fe
meile suntü în multe privinţe îm
piedecate în împlinirea acestei ehiă- 
mărî. Suntemű dér forte departe 
de nisuinţele lăţite de a face pe 
femei în tó te privinţele egale cu 
bărbaţii, bucurându-se deopotrivă 
de drepturile publice şi luptándü 
alături pentru egoismu, onóre, pu
tere şi bani.

Noi suntemü de părere, ca pen
tru lipsa lorü de influinţă în viâţa 
publică, femeile suntü pe deplinü 
despăgubite prin influinţă ce-o e- 
serciază în casă asupra soţului 
şi încă mai multü asupra copiilor a 
ei. Radicalulü englesü Bentham 
4ise, că nu ar pute se márginéscá 
influinţă femeii chiar şi décá ar 
voi, căci ea domnesce peste lume 
deja cu totă puterea unui auto- 
cratü, deşi puterea ei este numai 
iubirea. Şi de sigurü, că influinţă 
ce-o esercită femeile prin aceea, 
ca formeză caracterulü întregei 
omeniri, este cu multü mai mare, 
decatü totü ce ar puté sé do- 
béndósca în parlamentü. Ca a- 
césta ori-ce femeiă adeverată va 
fi şi mulţămită; căci femeia e 
făcută nu atátü pentru a lucra 
imediatü şi pentru sine, câtu mai 
multü de a lucra prin alţii Şi 
pentru alţii. Pentru bărbatu este 
iubirea numai o activitate ca 
multe altele — elü prin multe 
alte scopuri şi lucrări se póte în- 
^trăină de ea; femeia se conto- 
pesce cu iubirea, şi décá şi-o gre- 
şesce, îşigreşesce de obşte vieţa sa.*)

Unu caracterü de ferii.
Schiţă istorică.

„Douedeci, ba o sută, cari stau îm- 
prejurulü töu cu capulü desvélitü, nu 
îţi apéra nici pe departe capulü téu de 
frigü aşa ca propria ta căciulă, pe 
care trebuie se-o iai şi tu josü în
aintea unui mai mare...“

„E greu a umbla cu răşină iără de 
a te mângi, a pune câlţi la focü, fără 
ca sé s’aprindă, a nutri la senu’ţi unü 
şerpe, fără ca sé te musce; celü mai 
greu lucru înse este a fi bogatü şi 
onorată în lume şi a nu fi atinsă de 
ságéta mândriei şi ambiţiunei.

Aceste sentinţe s’au scrisă înainte 
cu trei sute de aní. Bărbatul ă oare le-a

*) Cu acésta se încheia partea înteiu a 
acestui tractată despre „formarea caracterului“. 
In anulü viitotü vomü publica partea a doua 
privitóre la „însuşirile caracterului.“ Red.

T. delaS., de eare-ţî spusesemă as-t6mnă, 
că i-am întâlnită“, şi apoi îutorcendu*se 
spre mine, fără a mă pofti întâiu, ca 
măcară să şedă undeva, îmi c|ise:

— „Apoi ce rai-i cere?“
*— „Da câţi copii voiu avâ să în

văţă ?“
Popa, uitându-se la preutesă, 4i®e; 

„pe Andriiu şi pe Alexa, aşa-i preuteasă?“
— „Da copilele nu? şi pe Ileana şi 

şi Samfira“, răspunse preuteasa.
— „Ei, nu sciu“, răspunse popa ca 

oţărîtă, „la ce mai trebue şi feteloră carte; 
da tu ai sciută carte, şi totă te-ai 
măritată şi escl încă şi preuteasă“, şi 
Apoi scuipi de câte-va-orl, tfu! tfu! că-i
era pote ciubeuoa pe sfârşite.

— „Acum, preute, e altă lume“,
4ise preuteasa de pe cuptoriu, strân- 
gendu-şi copilulă la sîm'i. «Nici tu n’ai
«ciută pre multă carte când te-ai popită“.

— „Deră,“ îi cminâ preutulă vorba,
„tu scii! ei, fiă şi copilele, apoi ce mi-i
<jere?u — cpse elă intorcându-se ârăşî
spre mine, „ce mi-i cere pentru patru
copii, da nu-su mari!?“

Ultimele cuvmte le apăsa ca să-mi
dee, p6te, a pricepe, să nu oeră multă, 
ci numai potrivită cu mărimea copiiloră. 
Claia de copii steteră toţi cu gurile căs
cate şi se uitau ou 6reşlcare frică la 
mine, gândindu-se, că ce ore o să fiă cu 
dânşii!

scrisă, oa resultată ală păţăniiloră sale, 
nu s’a gândită atunci că i-se va da cea 
mai bogată ooasiune de a proba adevă- 
rulă loră la sine însuşi şi la cei ce’lă 
încunjurau, ba că îlă va sigila ohiar cu 
rnórtea lui.

Bărbatulă despre care vorbimă, a 
fostă Toma Morus, acelă bărbată de stată 
englesü, scriitoră şi tlosofă ală secuiului 
ală 16-lea, care pe orisontulă timpului 
său lucesoe ca o stea strálucitóre, şi 
pentru totdéuna va rămâne ună modelă 
de cea mai vrednică de cinste târiă de 
caracteră.

Cine ar fi putută să prorocescă sór- 
tea tînărului o mă, care în etate de 15 
ani întrâ ca pagiu la cardinalulă şi ar- 
chiepiscopulă din Canterbury, Iohn Mor- 
ton, unde făcea servioii la masă? Cine 
ar fi putută să scie, că sfiiciosulă tânără 
se va ridica odată la cele mai înalte 
onoruri ale ţărei, că va fi într’ună 
timpă mândria şi racjimulă tronului şi 
că după aceea îşi va jertfi fără frică de 
mórte viâţa pentru o convingere a sa.

Spiritulă lui vioiu, setosă de sciinţă, 
care cuprindea şi înţelegea tóté forte 
iute, se observa la Morus deja pe când 
se afla în postulă său modestă ca pagiu. 
Cardinalulă observa acésta şi trimise pe 
tânără cu învoirea tatălui său, spre cul
tivarea talenteloră lui, la Oxford. Aici 
se puse Toma c’ună neobosita zelă pe 
studiu. Studiindă nu atâtă o anumită 
specialitate, câtă mai multă orientându-se 
în tóté sciinţele.

încă pe timpulă când se afla în 
Oxford, făcu cunoscinţa lui Erasmus din 
Rotterdam, care deveni mai târcfiu ună 
învăţată mare. Aceste legături de ami
ciţia, cari se continuară pân’ la mórtea 
eroului nostru, fură de o mare influinţă 
asupra spiritului lui, cu tóté că amân
doi aveau diferite caractere. Pentru 
ca să împlinescă dorinţa tatălui lui, 
Morus se ocupa în anii din urmă şi cu 
studiulă dreptului şi cu tóté că n’avea 
plăcerea pentru elă, totuşi o duse aşa 
departe, încâtă când mai târcfiu se certau 
partidele, nu cereau sfată dela nimeni 
mai bucurosă ca dela elă.

Elă nu durmia nicl-odată mai multă 
ca 5 óre, dér şi atunci nu în pată, ci 
pe podinele gole. Corpulă lui, 4i°ea 0lö, 
trebue să fiă supusă minţii.

Iu anulă 1504 fu alesă Toma Morus 
membru ală camerei eomunelorü, unde 
pentru prima>oră dădu probe de cura- 
giulă lui. Regele Henricü YII de atunci 
ceru o sporire a dăriloră cu 40,000 
punţi sterlingl, care nu se putea aproba, 
dér nimeni nu cuteza să i-se împotri- 
vâscă. Atunci se ridica fără temere tâ-

Să i răspundă popii, ori mai bine să 
tacă şi să-uaî ieu „rjiua bună?!“ Steteiu 
ceva pe gânduri.

„Da şeq[l, domniata!“ 4*se preuteasa 
de pe cuptoriu, „şi spune preutului, ce 
socoţi.“

„Ce să facă!“ gândii eu, „testimoniulă 
cela îmi trebue numai docâtă şi până la 
ferii d0ră nu-i o veciă.

— „Apoi, părinte, eu îţi lasă plata 
în voia d-tale. Copiii i-oiu învăţa pănă 
la postulă Sântămăriei. dér să-mi dai 
atunci o mărturiă, că i am învăţată şi 
peste iérna treoută, căci am ârăşl să 
mă ducă la şcolă şi-mi trebue o aseme
nea mărturiă“.

Popa, trăgândă cu degetele încâr- 
jobate prin barbă şi-apoi mai scuipindă 
de câteva ori josă, tfu! tfu!, lucru ce 
după câtă observaiu, făcea elü tota-dé- 
una, când gândia ceva, 4*se:

„D’apoi învăţa-i-i să scie atâta, câtă 
i-ai fi fostă învăţată şi peste iérná?“

„D’apoi aoeea atârnă dela capă, ce 
capă au copiii.“

— „Capă?!“, îmi că4u popa’nvorbă 
scuipindă de vr’-o două ori, „capă ? ha, hâ, 
capă au ei bună, slavă Domnului; copiii 
mei îsă toţi ou capă, că-să doră ai mei!“
— şi-apoi degetele prin barbă şi câteva 
tiu! tfú!

„Mi-oiu da t0tă silinţa,“ c|iseiu, pcă

nărulă Morus şi provoca pe membrii 
camerei comunelora să refuse Regelui 
cererea sa, ceea-ce se şi întâmpla. Re
gele au4indă de aceste, se gândi la răs- 
bunare. Dér fiindcă Toma n'avea avere 
şi prin urmare nu avea nici ce să perdă, 
că4u răsbunarea lui Henrică asupra ta
tălui lui, care era judecătoră la Kings- 
bench în apropierea Londrei şi care sub 
ună óre-care pretecstă fă arestată şi nu 
fu eliberată pănă ce nu plăti 100 punţi 
ca pedepsă.

Pentru a fi ferită Morus de mânia 
Regelui, elă se refugia într’o mănăstire, 
unde studiândă petrecu 4 ani; făcu pe 
urmă o călătoriă prin Ţările de josă, 
unde se şi însura şi ca advocată se 
aşe4â în Londra, până ce la anulă 1509 
Henrică VII muri.

Dibăcia şi desinteresarea, ce-o arăta 
elă ca advocatfi, ii procura în curândă 
nu numai ună însemnată numără de cli
enţi, dér îi deschise drumulă la postulă 
de subşerifă şi judecătoră de pace în 
Londra. Aici se deosebia elă prin elo- 
cinţă, prin umorulă său şi presenţa sa 
de spirită, încâtă i-se duse vestea pănă 
la regele Henric VIII, care se încerca 
să-lă câştige pentru curtea lui. Prin mai 
multe lucrări literare ale lui, cari făcură 
mare svonö, deveni Morus a celebritate. 
Toţi locuitorii Londrei, atâtă bogaţii, câtă 
şi săracii îlă onorau şi îlă iubiau. Decă 
se întâmpla vr’ună scandală între cetă
ţeni, unde nici poliţia nu putea aduce 
linişte, Morus trebuia numai să se arate 
între ei ca să facă pace. La propunerea 
lui Henrică VIII, ca să între în servioi- 
ile lui, nu se grăbi Morus nici de cum 
a răspunde. Să fi fostă o presâmţire, ce-lă 
reţinea? Destulă că curtea nu avea ni- 
mică atrăgătoră pentru elă’, şi astfelă 
de repeţite-orl refusâ a primi acestă 
ofertă. Inse ună procesă publică, în care 
interesele Papei se împotriviră interese- 
loră Regelui, şi în care Morus funcţiona 
oa representantă ală drepturiloră englese, 
îi reuşi atâtă de strălucita, încâtă advo- 
catulă nostru serba ună triumfă adevă
rată epocală. După aceste nu se mai 
putu Morus împotrivi la rugarea Regelui 
şi, deşi fără voiă, primi să între la curte.

Privindă în vieţa casnică a lui Mo
rus, vedemă, că fericirea între soţi fu de 
scurtă durată, căci 6 aul după căsătoria 
lui îi muri soţia, lăsându-i în urmă trei 
fete şi unü băiată. Morus fu în curendă 
silită din causa copiiloră să se ínsóre a 
doua oră şi astfelu după câteva luni luâ 
în căsătoriă pe văduva Alice Middleton, 
care era o bună gázdóe, dér nici deoum 
frumóáá, după cum însu-şl Morus spunea 
adese*ori glumindă.

eu am mai învăţata copii şi a fosta 
bine“....

— „Apoi spune, ce mi-i cere pen
tru patru copii? Mărturia ceea ţi-oiu 
da-o şi-oiu pune pe ea şi peoetea bise- 
ricei, a sf. măuăstirl cu hramulă Bunei- 
vestiri, făcută de-ună Vodă, după oare 
şi numele puseiu băietului celuia (mi-lă 
arăta colo pe pată) adecă „Alexa,“ 
că se născu spre 4iua,... tfu! tfu!.... lui 
Alexiiu, omulă lui Dumne4eu, aşa-i preu
teasă ?“

Preuteasa închină din capa. Mă
năstirea o făcu nu Alexi, ci Alexandru 
celă Bună.

„Apoi, părinte“, răspunseiu eu cu 
modestiă, „mi-i da măcară câte trei soro- 
coveţl, adecă ună leu de argintă de lună 
şi de capă.“

„Tfu, tfu!“, grebla prin barbă şi-a- 
poi 4ise: „cam scumpă, nu sciu cum 
se-ţl 4ică, domnule, ori fiule?“

— „ţ>i-m! fiule!“
— «Apoi cam scumpă, fiule; oopiii 

nu mari şi numai dela az-buchi încolo..., 
cam scumpă, cam... „tfu, tfu!H... prea 
scumpă! Deră ţi-oiu da câte ună soro- 
covăţă pe lună şi de băâtă şi de copilă, 
totă una; apoi şi măncare şi gazdă.“

— „Fiă, părinte“, răspunseiu eu, 
„că nu mi-i aşa de plată, cum mi-i de 
mărturiă!“

Sir Toma Morus era de-o statură 
de mijlocă, membrele corpului erau forte 
proporţionate, numai mânile lui erau în 
raporta cu trupulă prea mari. Umărulă 
lui dreptă când umbla se părea mai 
înaltă ca celă stângă. Prin colórea feţei 
lui albe, strălucia o gingaşe rumenélá, 
colórea părului era castaniă, barba mai 
rară, privirea ochiloră lui albaştri era li
niştită şi pătrun4ătore, nasulă cam mare, 
gura potrivită şi bine tăiată, bărbia ro
tundă şi îndesată, vocea lui nu era nici 
tare, nici slabă, vorbia forte desluşită. 
Avea darul de a vorbi mişcândQ, răpindă 
cu sine şi entusiasmândă pe ascultători. 
Era înţăleptă şi avea pururea o inimă 
veselă şi o estra-ordinară memoriă. Nu 
mai puţină se bucura de-o sănătate tare 
a corpului, care îi concedea să suporte 
uşoră cele mai mari îucordări.

Henrică VIII, care deştepta cele 
mai bune speranţe la urcarea lui pe tronă, 
era unul din cei mai frumoşi bărbaţi pe tim
pulă acela, cu o figură adevărat majestosă. 
Elă era cu atâtă mai multă adorată de 
supuşii săi, cu câtă domnirea lui se deo
sebea favorabila de aceea a tatălui său, 
care era sgârcită, volnică, cu neîncre
dere şi asupritoră. Insă iubirea de sine 
şi multele lui patimi nu lăsară să se des- 
vólte însuşirile lui bune. înainte de tóté 
era despotă şi nu vrea să scie decâta 
de supunere orbă. Tóté aceste însuşiri 
rele nu eşiră însă aşa de multă la ivélá, 
pănă cu ocasiunea despărţirei lui de soţia 
sa cea dintâiu, când isbucni în elă na
tura lui furiosă. Morus ca consilieră re- 
gescă avu o posiţiune fórte grea. Re
gele recunoscândă mărimea sa spirituală 
şi înţelepciunea lui Morus, îlă ţinu totă 
în apropierea lui, consultându-lă la tóté; 
de multe-ori se întâmpla de cu săptă
mânile nulă lăsa acasă să’şl vedă fa
milia lui. Regele mândru se demise a 
merge chiar în locuinţa privată a lui 
Morus, unde îşi petrecea cu elă óre în
tregi.

înaintările urmau una după alta 
aşa încâtă Morus după ună serviciu da 11 
ani ajunse la cele mai mari onoruri şi la cea 
mai mare demnitate, devenindă lordă- 
cancelară. Liberă şi fără de frică îi spunea 
ela părerile şi acuma şi nu arare-orl pă
rerea lui era cu totulă contrară părerei 
miniştrilorO. Dér iubirea de dreptate ne
mărginită a acestui omă nu putea să nu 
fiă pusă la o grea probă. Cine ar fi şi 
credută, că două caractere aşa de dife
rite, ca ală Regelui şi ală lui Morus, voră 
puté armonia pentru durată ?

Curândă după încoronarea sa, la 
1509, Henrică VIII se căsători cu Ca- 
tarina de Aragónia, văduva fratelui său.

Cu asta, „două la mână!“ Intre 
patru păreţi acoperiţi cu scânduri, la 
care locă popa i 4i°ea „foişoră“, se 
puseră nisce scânduri pe păruţi, bătuţi 
în pământă, dreptă pata pentru mine ; 
pe acele scânduri se aştermi fână, se 
dete ună ţolă şi o perină, se aduse şi o 
măsuţă cam chilavă şi étâ-mi locuinţa şi 
localulö de şcolă !

0, dér tinereţeloră, tinereţeloră, unde 
sunteţi!—AşişI a doua 4i era lipită deasupra 
uşei, celei fără nici o incuietóre, o hărtiă 
mare, pe care scrisesemă cu litere aşiş
derea mari de ţipară: „Academiău. îmi 
aduse apoi popa pe cei patru elevi, doué 
fete şi doi băeţi ; o fată, cea mai mare 
dintre „au4itorii“ mei, ca de 14, cealaltă 
ca de 12 ani, érà băeţii ambii, toţi cam 
cu câte doi ani unulă de altulă mai miol. 
Băeţii erau amândoi, ce e dreptă, cu 
capurl hătă mari şi 1& gruma4l cam 
bolfaţl, ce promitea a deveni guşă cum 
se oade. Le scriseiu pe nisce ţidule, 
de-ocamdată, câte patru buchi de ţipară 
şi mari : As, Buhi, Vide, Glagolî, căcî 
bucóvne încă nu erau cumpărate dela 
târgă.

Copilele deprinseră aşişl în prima 
4i, după amé4&-4i, a pronunţa şi a 
deosebi cele patru slove, dér& cu băeţii
— altă trébá ! — „Asta ântâia slovă“, le 
4iseiu eu, „se chiamă as, 4iceţi a.z!a
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După mai mulţi ani de căsătoriă, îi veni 
în gândii să se despartă de soţia sa, 
sub pretextü, că ar avé remuşcărî, că 
a- luată în căsătoriă pe cumnata-sa nu
mai în urma dispensaţiunei Papei. Pe 
lângă motive politice, cari se născură 
din neînţelegerea între elfi şi împă- 
ratulü Carolfi Y, causa despărţirei a 
fosta iubirea sa cătră frumósa Ana Bo- 
leyn, pe care dorea 80 o aibă de soţiă. 
Papa Clemente VII, fără de a căruia în
voire nu se putea faoe acéatá despărţire, 
fu adusö în mare perplesitate prin ce
rerea lui Henriett. Dintr’o parte îi da
toria Regelui mulţămire, şi i-ar fi con- 
cesü cu plăcere despărţenia, dér din- 
tr’altă parte se temea de mănia împăra
tului, a căruia mătuşă era Catarina. Elfi 
şovăi din causa asta mai multü timpti, 
pănă ce se decise a însărcina pe legaţii 
săi Wolsey şi Campeggio de a cerceta 
faptulfi şi a şi aproba despărţirea sub 
»numite condiţiunl. Deórece însă pleni- 
poteuţa era scrisă în doué sensuri, Papa 
după câtva timpü desfiinţa comisiunea 
acésta de cercetare. In urma acesta 
Henrieü VIII scósa pe Oardinalulü Wolsey 
,din postulü său şi-i secvestră averea. 
Se adresă pe urmă la cele mai renumite 
universităţi spre a afla părerea lorii 
despre aceea, decă este valabilă prima 
sa căsătoriă şi îi succese a primi ca 
răspunsă unanima declarare, că este ne
valabilă. Şi astfelü Regele nu mai în- 
târ4iâ de a se căsători la 1582 în 
Noemvre ou Anna Boleyn.

Regele ţinea forte multü a avé şi 
.consâmţămentula cancelarului său, sciinda 
că prin acésta i-ar fi asigurată şi vocea 
poporului. Do aceea nu lăsa nici unü 
mijloca neîntrebuinţata de a trage pe 
Morus pe partea lui. Deja în anulü 
1529 ii predase marele sigila ala sta
tului, o distincţiune, ce pănă atunci n’o 
Avusese nimeul. Morus însă nu se bu
cura de loca de acesta. Insă nu putu 
s’o refuse fără a vătăma pe Regele.

La întrebarea, ce i-o adresa însă re
gele, ca să se pronunţe relativa Ja căsătoria 
.lui, Morus multă vreme nu răspunse. 
Abia târ4iu, după ce îi făcu de datoriă 
a răspunde cu totă francheţa, răspunse 
Morus, că nu póte nicidecum consimţi 
la pasula monarchului. Henriett încreţi 
iruntea, dór spera că va reuşi sé schimbe 
părerea cancelarului său. Intr'aceea eli
bera Henricfi Englitera de sub suzera
nitatea Papei şi se declara pe sine în
suşi ca singurula capa ala bisericei. 
Din causa acésta Papa îla anatemisâ. 
Henricfi îi răspunse urmărindfi sălbatica 
jpe catolioî.

Morus însă se văcju îndemnata după

tóté h,oeste întâmplări a demisiona din 
postulö său. Acestă faptă plină de ca- 
racterfi e ou atâtfi mai mărâţă, cu câtfi 
prin acésta venitulfi lui se micşoră ast
felü că abia îşi putea acoperi cheltuelile 
necesare. Henricfi îla concedia, însă fórte 
fără de voiă şi încerca tóté pentru a’lfi 
reţine în posta, însă înzadara. Popo- 
rula îşi tălmăcea acéstá retragere în 
sensa forte nefavorabila regelui; acesta 
sâmţi acésta şi se mânia şi mai tare. 
Elfi se cugeta însă, că nu va fi bine se 
păşâscă deodată cu tótá severitatea în 
contra lui Morus, deci îlfi ruga încă 
odată cu binele. Morus însă se împo
trivi ou tótá tăria unui bărbatfi de onóre; 
atunci urmară din partea Regelui ame
ninţări, cari merseră pănă la înspăimân- 
tarea cu morte. Morus rămase însă ne
clintita. Atunci ’i se dădu Regelui una 
prilegiu de a pune mâna pe omula, care 
nu vrea să se’ncovoiă. Tenăra Regină 
avea să fiă încoronată şi Morus primi 
provocarea oficială sé ia parte la înco
ronare, însă elfi nu se înfăţişa. Acésta 
îndoi înverşunarea. Morus 4>se: „Vrea 
să mă înghiţă, acésta nu-o potü împie
deca, dér cu ajutorulfi lui Dum
nezeu vomfi îngriji, ca să nu mă ne- 
cinstéscá.“

Curéndfi după aceea ceru Regele 
dela supuşii lui să jure pe statutula de 
succesiune, prin care se recunoscu ca 
valabilă despărţirea lui de Catarina şi 
căsătoria lui cu Anna Boleyn. Tom a însă 
declara, că nu va depune acestfi jură- 
ménta în contra consciinţei sale. Acum 
îlfi avea la mână. Acesta refusfi alfi lui 
Morus fu luatfi ca trădare ascunsă şi 
după legi îla puteau nu numai închide 
pentru viâţă, dér puteau să-i secvestreze 
şi totă averea. De aceea nu mai întâr- 
cjiară şi-la arestară.

La intrarea lui Morus în închisore por- 
tarulfi, după unfi vechiu obiceiu, ceru 
să-i dea lui; arestatulfi, mantaua sa. 
Rícjéudü îşi desbrăcă Morus mantaua şi 
4ise:

Im! pare rău numai, că nu e mai 
bună. încă odată se mai încercă Re
gele a face ca tostulfi său caucelarfi 
să-şi schimbe părerea şi-lfi asigura, că 
atunci îi va ierta totulfi, ba îlfi va şi 
rtcompeosa, — înzadarfi. Chiar şi fiica 
lui favorită, Margareta, pe care o trimi- 
seră la tatălfi ei în închisore, ca să-lfi 
înduplece, se întorse fâră ispravă. Ilfi 
ameninţară din nou — înzadarfi. „Sciu 
ce mă aştâptă“, răspunse elfi, „dér frica 
de morte nu-o cunoscfi.“ In fine veni 
soţia lui la elfi şi-la încărca cu imputări,
— Morus rămase nemişcaţii. „Câtfi ai

crede tu, că aşi mai putâ trăi eu fiindfi 
liberii?“ întrebă elfi pe soţia lui, care 
plângea. — „Cela puţind încă 20 de 
ani,“ îi răspunse ea. — , Intr’adevărfi“, 
replică Toma, „decă ai fi 4isfi câteva 
mii de ani, totfi ar fi mai mersfi, şi to
tuşi ar fi unfi rău neguţătorii acela, 
care pentru câteva mii de ani ar da 
vieţa vecinică.“ In fine veni la elfi se
cretarul 0 de statfi Cromwel şi între
buinţa totă elocinţa sa terminândft cu-o 
energică ameninţare. Morus răspunse 
însă forte liniştita: „Fiă-care să lucre 
după cum crede că p6te să răspundă 
înaintea lui Dumne4©u; dâcă n’ajunge 
acesta pentru a-mi scăpa vieţa, atunci 
facă regele ce o voi cu sărmanulfi meu 
corpfi. De-ar da Dumne4eu numai să-i 
fiă mortea mea spre folosii !u

Patru-spre-4ece luni îlfi ţinură în
chişii pentru a-lfi muia. Morus se îm
potrivi tuturorii încercărilorfi. Fu ese- 
cutatfi înaintea ferestrei lui unii con
damnaţii la morte, soţfi de principii ala 
lui. şi i-se spuse, că tota aceeaşi s6rte 
îlfi aşteptă şi pe elfi. Morus răspunse: 
„Ei bine, într’una asemenea casu p6te 
omulfi să’şl perdă capulfi şi totuşi să nu 
păgubescă nimicii“ .

La 1 Iulie 15B5 fu trasfi înaintea acelei 
judecătorii, unde a funcţionată elfi mai 
înainte ca celfi dintâiu, fiindii aplaudaţii 
de totl. Era vorba să’lfi sdrobâscă as
primea legii. Spre a mări şi mai mulţii 
impresiunea, acestei asprimi, duseră pe 
multa cunoscutulii bărbatfi pe joşii din 
Tower prin cele mai umblate strade pănă 
la Westminster.

Faţa lui palidă şi slăbită, şi bă- 
ţulii cu care îşi sprijinia umbletulii lui 
nesigurii, arătau câtfi a trebuitfi să sufere. 
Cu tote astea, espresiunea veselă a feţei 
lui era neturburată. Sentinţa lui era 
deja pronunţată, de s’ar fi apăraţii ori 
şi cum. Ea cerea morte prin ştrengfi 
şi tăierea trupului în patru bucăţi. Ca- 
pulii să fiă pusfi în ţepă şi espusii în 
publicfi. Liniştitfi ascultă Morus groznica 
judecată.

După judeeare, Toma fu dusfi ârăşi 
în închisore. înaintea lui se purta, după 
obiceiulfi de atunci, barda călăului cu 
tăişulfi îndreptată spre ela, în semna, 
că e condamnata. Pe druma aşteptă fiica 
favorită a nenorocitului tată, străbătu 
prin mulţimea, oare privia cu gurile căs
cate, şi printre păzitori şi plângenda se 
aruncă în braţele lui acoperindu’la cu 
sărutări. „O, tatălfi meu!“ acestea au 
foştii singurele ei cuvinte. Cu tăriă re- 
dică Morus pe nemângăiata copilă, care 
că4use în genunchi, îi dădu binecuvân-

tarea sa şi-o consolă. In fine smânciră 
pe fată cu puterea de lângă elfi. Erjurtt 
împrejuri! plângea poporulfi, ohiar işi 
gâ4ii nu se puteau reţinâ a nu vărsa 
lacrimi. Acesta a fostfi celfi mai greu 
momentfi pentru Morus. In închisore 
scrise cu cărbune cea din urmă serisóre 
cătră ai săi. Cu o devoţiune mişcă- 
tóre şi resolutfi îi încredinţâ în grija 
Atotputernicului.

Uua esemplu de neînfrântă veseliă 
a inimei dădu ela încă în 4*ua din urmă. 
Se răspândi adecă faima la curte, c& 
Morus şl ar fi schimbata părerea şi a- 
césta ar fi 4is>0 însuşi. Numai decâtă 
trimiseră la elfi pentru a se încredinţa. 
Toma dâdii din capii ou unii surîsfi amarú. 
„Intr’adevăr eu ml-am schimbaţii părerea“ 
4ise elfi, „căci la începutfi voiam să’ml 
radii barba înainte de a merge la locuia 
de osândă, dér acum totuşi găsesefi mai 
cu cale ca barba mea să aibă aceeaşi 
sórte, ca capulfî

Regele a schimbata pedépsa de 
mórte prin ştrânga în mórte prin barda 
călăului şi în 6 Iulie a. 1535 se urca 
Morus pe eşafoda. Când în diminâţa 
4ilei din urmă bărbierula îlfi întrebă décá 
nu voesce să’şl taiă părula, ela li 
răspunse: „Amice, gândesce-te, că eu 
şi cu Regele purtămii pentru capula meu 

J unii procesü, de aceea nu voesca ca 
pănă ce nu se va fini acesta să-mi mai 

! facti cheltueli din causa lui“ — Cătră 
călăulfi, care după obiceiulfi de atunci 
veni să-i cérá iertare, pentru că-i va 
tăia capulfi, 4ise: „AibI curagiu şi nu 
tremura. Gâtulfi meu e scurta, pentru 
aceea pregătesce-te să ţi reuşescă cu o- 
nóre.“

Punându şi capulfi pe trunchiu, ruga 
pe călău să aştepte numai atâtfi păn&, 
îşi va da barba la o parte „fiindü-cáu
— 4ise elfi — „ea nu a comisfi nici o 
trădare“....... O lovitură şi barda des
părţi capula de trupa.......

Astfelă se sfârşi Toma Morus, po- 
dóba ţării lui, a veacului lui, o pildă 
înaltă de tăriă de caracterfi bărbăteseti.

(După, Teod. Winkler.)

Vorbe înţelepte.
Istoriore înţelepte, culese şi prelucrate pentru popor!

de Silvestru Moldovanâ.
XV.

Crucea creştină.

Trăia odiniórá într’o ţeră depărtată 
de la noi, una paşa turcesoa, fórte pu
ternicii, dér tiranfi, mai cu sâmă cu creş
tinii, cari se aflau sub stăpânirea lui. 
In oraşulii, unde locuia acestfi paşă, se

— „a-oz.u
„A doua slovă se chiamă buchi, 

4iceţl: buchi! “
— vbu-uchi.a
— „Căre i ântâia slovă?“
— „bu-ttchi.u
„az, mă!

„a az.a
Şi totfi aşa şi mai departe, întregă 

luna, în care băeţii cu mare greu ajun
seră a cunosce slovele păuă la Ijfya şi 
4i lega ceva şi buchi: as ba ab vide az-va. 
•Copilele, şi mai alesfi cea mai mare, 
.sloveniau deja binişorfi.

Ca să ajungfi însă mai curenda la 
sferşitula „cursului“ meu, treca peste 
năcazurile vieţii şi *,le traiului, ce-la 
Aveama aici, între cari năcazuri avea şi 
cortulfi unfi rola însemnata, şi voiu să 
pomenesca de alt-ceva.

Forestierula fondului de acolo, unfi 
oma de nema aristocrata din Transil
vania, întelnindu-mă odată, cam curenda 
după venirea mea aici, şi afiândfi dela 

«mine, că sfi studenta şi încă fostfi una 
anfi şi la fisolofiă, se bucură, cum 4̂ se 

. ela, oă are cu cine vorbi latinesce, ba 
ounosceam şi limba polouă, pe care o 
scia şi dânsulfi, ca fosta pajQ la prin
cipele Czartoryski. Astfelfi mă învitâ la 
sine şi de acolo înainte, îa tote sările,

. când era vreme buni, trecea pe lângă

„Academia* mea, mă striga din drumfi 
şi eu mergeam cu ela la plimbare, de 
unde întorcendu-ne, mă lua la sine şi 
cinam la ela. De multe-orl mă în vita şi 
la prân4&.

Acesta bărbatfi vorbia latinesce, ro- 
mânesce, polonesce, nemţesce, unguresoe 
şi franţuzesce, dér tóté aceste limbi le 
vorbia slabii aşa că nevenindu-i unfi cu- 
véntfi în minte în, limba, în oare vorbia, 
lua din alta a treia, a patra şi mai de
parte, elfi era adecă unfi „turna ba
bilonica“, dér altmintrea de cela nţai 
bunii nume; era de toţi sciutfi pănă 
şi ’n ţâra ’nfcregă. Acesta buna şi 
nobilfi bărbata era însă nefericita, căol 
soţia lui zăcea bolnavă acum de două- 
4ecl şi şese de ani şi era şi densa de 
nemfi mare, cu care se însurase în Po
lonia, fiindfi ela cum 4̂ 86̂11» Pai^ 
pretendentulfi de tronfi alfi Poloniei, 
principele Czartoryski. Avea o inimă şi 
unfi caracterfi fórte nobilii, era îndură
torii cătră săraci şi omenosfi cătră ori
cine. Au4inda elfi, de multele mele 
păţeuii, îi câştigaiu tótá simpatia şi, cum 
se arătă mai târ4iu, şi iubirea.

In urmă sfârşii cu mare greu şi nă- 
oaza cele patru luni; atunci mă duseiu 
la popa şi-i 4iseiu:

„Părinte, âtă mi-am făcuta tăinuia, 
acuma-i să mă duca, că îu curéndft se

începe şi a mea şc01ă. Te roga, dă-ml 
mărturia!“

— „Te duci?... tfu, tiu!... apoi, bine.“ 
îmi aduse şâse-spre-4ece sorocoveţl, mi i 
puse pe masă rândfi şi-mi dise: „poftima 
sîmbria pe patru luni, dér mărturiă nu ţi 
dau!“

Grândiam de-odată, că elfi glumesoe 
şi tâceuda puţinii, 4iseiu: „Doră numai 
şăguescl părinte; d’apoi ce vorbă am 
avutfi, când am venita încoce?

— „Vorbă, nevorbă, mărturiă nu 
dau; sciu eu unde ai fosta astá-érná ? 
să ’ncapfi într’una cramanariu?“ îmi 
întorse spatele şi se duse....

„Na-ţl-o bună!“ gândii eu năcăjită, 
d’apoi asta óre ce-i, şi eu acum ce să 
mă facă!?

Ca buimăcita de vorba popii eşii 
după ela; ela nioăirl; mă duseiu in casă, 
mă rugaiu la preutesă să interviă, ca 
să-mi dée preotula mărturia făgăduită.

„O, domnule“, 4ise 6» biata năcăjită, 
„da nu ve4l domuiata de patru luni, ce 
eşti la noi, ce am şi eu şi cine-i preotula 
meu? Avut’am şi eu traiu şi înţelegere 
ou dânsulfi de două-4ecl de ani, de când 
m’a luatfi ? Avut’am eu măcarfi o 4* bună 
cu ela ? of, of, părinţii mei nu m’au 
măritata, da m’au îneoatfi! Mai róg&-te 
dér d-ta; dér eu cu ţi-oiu puté ajuta

nimicii, pe mine ela nu mă bagă nici 
într’o sémá!“

„Afferim!“ 4̂ 8eiu ^ Pe 
Merseiu în bordeiula meu (acum nu-i 
mai 4>̂ & academiă), unde plina de amă
răciune şi zăpăcelă nu sciam de ce sé 
mă prindă. — Mă puseiu pe pata, îmi 
luaiu capula în mâni şi eram aprópe 
desperate.

— „Bună diua!“ îmi 4ice da-odată, 
una bieta sergenta bătrâna, de multü 
eşitl diu miliţiă, care scria la bunula 
Forestiera şi pe oare Forestierulfi îlfi sus
ţinea cu patru copii, căci era văduvii. 
„Ce ţi i ?“ 4ise ela cătră mine, „că eşti 
aşa de palida şi schimbata.u

„Au4it’ai, domnule una ca asta% 
răspunseiu eu şi-i povestii năcazulfi meu 
întregii.

Bătrânulfi mă ascultă cu atenţiune 
şi trântindfi o sudalmă militáréscft, se 
duse. Eu începuiu a-ml strîuge puţinele 
lucruri, ce le aveam; lelegaiu lanufilocil 
şi apoi mă duseiu să oautfi pe popa şi 
să-i mai cera mărturia, dér popa tottl 
nicăirl! Vina ârăşî în bordeiu, unde aud& 
unfi pădurarii 4i°3ndfi dela uşă: „Te 
poftesoe, domnişorule, domnulfi Fores
tiera.“

Mă duseiu ou legătura subsuoră, o 
lăsaiu în tindă pe unfi soaunfi şi întraiu 
Ia cănţălăriă, unde de regulă şedea
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| Părinţii suntü cei mai marí binefăcă
tori ai noştri pe paméntü; ei ne dau méta 

( şi ei ne povâţuiescu şi ne îndreptă, din Ic- 
gănii şi pănă cându se alege din noi ómen), 
ocrotindu-ne şi ferindu-ne de rele şi în- 
dreptându ne pe calea binelui şi a adeverului? 
pentru aceea a-i ba jocuri şi a-i necinsti este 
cea mai marc necuviinţă şi cine indrăsnesce 
a o face acésta nu va scăpa de pedépsa lui 
D-deii.

XVI.
I Moşulă şi nepotulă.

Era odată unü moşii bătrână şi slabă 
íncátü de slabii ce era îi tremurau mâ- 
nile şi piciórele şi nu audia, nici nu ve
dea bine. Când sé punea la masă sé 
mânce ca feciorulă séu şi cu noru-sa, 
se întempla uneori, că vărsa mâncarea 
din pricina slăbiciunii.

Tinerii dela o vreme nu lă mai su- 
feriră cu ei la masă, ci îi dedea sé mânce 
la vatra cuptorului. Odată apoi s’a în
tâmplatei, că bătrânulă a scăpată din 
mânî blidulö, din care mânca şi l’a stri
cată ; nora-sa cătrănită, îi cumpăra unü 
blidü de lemnü, pe care de aci înainte 
nici nu-lü mai spăla.

Când prânciiau odată, tinerii la masă, 
ér bătrânulă singură la vatră, étá că 
băiatulă iorü, care se juca prin casă, 
aduna bucăţele de scânduri şi le potri
vea la olaltă, vréndü să le icuiască.

— Ce faci tu, măi ? ’lü întreba ta- 
tálü său, vădendulă că se meştt reşce.

— Vréu sé facü o trocuţă, ĉ ise băia-
tulö.

— Ce sé faci ou ea? întreba din 
nou tată său mirată.

— Vreau să amă din ce să vă dau 
de mâncare când voi fi mare şi voi veţi 
fi bătrâni, ca moşulă, dice băiatulă.

Tinerii aucjindü aceste vorbe neaştep
tate de la miculü loră băiată, simţiră 
mustrare în sufletü şi privindü uimiţi 
unulü la altulű, îşi cUseră:

— Dreptü are băiatulă nostru; ce 
facemă noi ac«m bătrânului nostru tată, 
póte să ni se întorcă la bătrâneţe şi nóué 
ca împrumută ; rău am făcută, ce am 
fácutö.

Şi din acelă ciasă primiră pe bă
trână ârăşl la masă şi-lă grijiră şi cin
stiră cum se cuvine, pănă la mórte.

Când facemu, vre o faptă necuviinciosă, 
Dumnezeu ne arată greş0la prin semne şi 
uşorii putemu se ne îndreptămu.

A N E C D O T E
adunate de Dorina Raţiu.

Mirabeau avea ca copilă o fisionomiă, 
care esprima multă mândriă şi hotărîre, 
aşa că prinţulă Conde îşi propuse să-lă 
pună la probă.

„Ce-ai tace tu“, îlă întreba prinţulă 
,,decă ţi aşi da o palmă.“

Mirabeau fără a se gândi îi răs
punse :

„înainte de inventarea pistolului în
trebarea D-tale m’ar fi adusă în per- 
plesitate.“

Chateauneuf, unü curteană dela 
curtea lui Ludovioă ală XIV-lea era de 
noué anî, când îi se puseră mai multe 
întrebări grele la esamenă ; elă la tote 
rëspunse bine, fără multă cugetare.

„Eu îţi voi da o portocală,“ cjise 
în urmă esaminatorulă ,,decă îmi vei 
spune unde este Dumne4eu?“

,,Eu“ răspunse copilul îndată ,,îţl 
dau D-tale doué portocale, decă îmi vei 
spune, unde nu este Dumnezeu.“

Când audise scriitorulă Compigny, 
că marele actoră Talma a murită şi nu 
i-a testată nimică, striga mâniosă : Cum 
se pote să nu moştenescă nimică dela 
ună omă, la care prân4iam de trei ori 
pe săptămână?

După nenorocôsa campaniă din Ru
sia, Napoleonă, sosindă într’o saniă la 
marginea rîului Nimen, întrebă pe lun- 
traşă :

,,Trecut-au mulţi desertorl francesl 
pănă acuma?“

,,Nu“, răspunse acela. ,,D-ta eşti 
celă dintêiu.“

,,Spune-mi Ioniţă, ce te vei face tu ?“ 
„Soldată.“
,,Ei, însă atuncia vei fi omorîtă.“
,,Omorîtă? Prin cine?“
„Prin inimică.“
.,Ei bine, atunci voiu să mă facă 

inimică.“

Ună studentă avêndû lipsă de pa
rale, îşi venduse câteva cărţi.

,,Bucură-te tată“ scrise elă părin
telui său, căci eu trăiescă deja din „li
teratură.“

Cineva audise că Rubens cu-o sin
gură trăsătură a penelului este în stare 
a schimba o faţă rîdătore de copilă, în
tr’una plângătore.

„Mie nu îmi trebue penelă“ 4>se 
elă — „acésta o potă face şi cu o nuia.“

„Fii bună amica mea, şi îmi împru
mută o carte din frumosa’ţl bibliotecă.“

.,ImI pare rău, însă nu potă, de- 
orece cărţi împrumutate rară se îna- 
poieză; ve4l biblioteca mea încă este 
adunată din cărţi împrumutate.“

Ună agentă, dela o societate de asi
gurare în contra focului, merse la ună 
fabricantă de ţigări, şi îlO ruga să se 
asigureze, îusă fabricantulă nu se învoi.“

„Cugetă, ee pagubă mare vei avó 
decă îţi va arde marfa?“

„Nu, căci eu am totă Havanna ă 
3 cr. şi acelea nu ardă chiar décá le 
aprin4l; aşa-deră e de prisosă se mă 
asigureză.

PO VEŢE.____
Cum sé facemu, ca vacile se dea lapte 

mai multă şi mai hună?
Pănă acum se credea, că nu 

se plătesce a da ovesü vitelorü 
cu córne, deóre-ce epreascumpu. 
Prin încercările mai noué înse s a 
consta tatu, că a da ovesü vaciloru 
cu lapte nu numai că nu este în 
pagubă, dér e chiar cu folosu. 
Profesorulu Mărcker dela şcola 
superiOră de agricultură din Halle 
a făcutu în privinţa acésta o în
cercare în următorulu modu: In 
doue grajduri deosebite elü a 
ţinuţii câte unii anumitu numeru 
de vaci cu lapte de acelaşi soiu, 
atâtu unora, câtu şi altora li-a 
daţii acelaşi nutreméntu, cu deo
sebire numai, că vaciloru dintr’unîi 
grajd îi a lăsaţii se lise dea în 
fiă-care 4* şi câte unü cliilogramii 
de ovesü. In urma acésta s’a con
vinşi], că vacile, cărora li-s’a datil 
ovesu, nu numai că au datu lapte 
mai multu şi mai grasu, dér atâtu 
laptele, câtu şi untulu dela ele a 
fostü de unü gustü mai bunu, 
decâtii laptele şi untulu dela vacile, 
cari n’au mâncaţii ovesü. Nu mai 
încape aşa-deră nici o índoélá, că 
nutreţulii de ovesü contribue la 
îmbunătăţirea laptelui.

—x—
Cum se taie sticla cu forfecile?

Se ia într’o mână o bucată 
de sticlă, ér în cealaltă fórfecele,- 
Bagi apoi ambele mâni îutr’unu 
vasü cu apă, aşa că apa se aco
pere şi sticla şi fórfeciie şi şi 
partea din josü a manei. In modula 
acesta se póte tăia sticla în orî 
ce direcţiune.

—x—
Cum poţi roluncţi vasele de sticlă ?

Yaselorîi de sticlă, ce nu se 
potii întrebuinţa din causa colţi- 
loru, li-se potü tăia uşorii colţulu 
în modulu următorii: S& aşâcjă 
vasulü de sticlă pe o masă liori- 
sontală séu oblă, se tdrnă apoi 
în vasú uleiu de lemnü pănă 
la înălţimea, unde voescî a tăia 
vasulu, bagi apoi în vasu unu 
ferii înroşitii în focii şi la mo-

afla şi ună negustoră tînără, pe oare cu 
tóté că, era creştină, paşa ’lă iubia, fi- 
ind-că tînărulă scia să-i facă tote pe voiă. 
Tínérulü acesta locuia într’o casă cubé- 
trânulă séu părinte şi anume aşa, că bé
tránulü şedea în rendulă ală doilea adecă 
în réndulü de susă ală casei, care era 
mai frumoşii şi mai cu ticnă, er tínérulü 
şedea de desubtü.

Odată, însurându-se tínérulü, ruga 
pe tatălft său sé-’i deie locuinţa sa pe 
câte-va séptémánl, încredinţându-lă, că 
decă va trece vremea acésta, o va de
şerta ca bétránulü sé se potă muta 0răşi 
în ea. Bătrânultt se învoi şi se strămuta 
din josă, cu tote, că fiindü dedatü din 
susfi, nu-i prea era îndemână.

Trecendă vremea hotărîtă bétránulü 
adase aminte fiului său, că trebue să-i 
deşerte locuinţa, dér tinerii ’lă rugară 
sé le-o mai lase pe alte câteva săptă
mâni. Bătrânulă se învoi şi de astă-dată.

Când însă trecu şi soroculă alü doi
lea şi bétránulü ’şî ceru dreptulü său, 
nemulţumitoriulă fiu ’lă înfrunta cu 
vorbe aspre, dicéndu-i să nu mai cu
teze a-şl pretinde locuinţa, şi să şâdă 
acolo, unde se află acum.

Paşa afla în curendă despre purta
rea acestă necuviinciosă a tînărului ne
gustoră, faţă de bătrânulă său părinte şi 
îndată îlă şi chemă la sine.

Când tînărulă întră în curte găsi pe 
paşa încunjurată de sfetnicii săi; paşa 
îndată ce’lă zări, ílü întrebă răstită:

— De ce religiune eşti tu?
— De religiune a creştină, precum 

scii Măria-ta răspunse tînărulă cu glasă 
tremurătoră, căci vocea aspră a paşei 
’lă făcu să se cutremure.

— Décá eşti creştină, îi strigă din nou 
paşa, ian fă-ne semnulă creştinescă, ce-’lă 
facă creştinii, când se închină.

Tînărulă făcu semnulă crucii cu mâna 
tremurătore.

Nu-i destulă, 4ise din nou paşa, 4* 
şi cuvintele, cari însoţescă acestă semnü.

Tînărulă făcu din nou semnulă cruci 
4icendă cu glasă tare cuvintele :

— In numele Tatălui şi alü Fiului 
şi ală S-lui Duchă.

— Hah! ticăloşiile, ce însemnă acesta 
sberă paşa de să cutremura zidurile curţii 
nu ve4i tu, că „tatălă“ este pe frunte 
s u s ü şi „fiulü“ este pe peptă, josă; 
Du-te acasă şi décá pănă mâne nu va
ii şi la tine acasă aşa, precum îţi arată 
semnulă crucei, va fi vai de tine, căci 
nu-ţî va sta capulă unde stă.

Tíuérula recunoscu greş0la sa faţă 
de bătrânulă său tată, se grăbi acasă şi se 
rugă de iertare cu lacrăml în ochi pentru 
purtarea sa necuviinciosă şi desertândă 
locuinţa bătrânului, ’lă lăsă să se mute 
erăşl în ea.

mânca şi dormea Forestierulă. Dau rbună 
4iuau, elü nu’mi răspunde, ci umbla ou 
paşi apăsaţi prin casă, tocmindu-şl nu
mai din când în câad ochilarii de aurü. 
Sergentulă sta smerită lângă uşă. Cu- 
noscuiu, că Forestierulă e de ceva forte 
mâniosă. Stete apoi locului, se uită la 
mine cu ochi ca încruntaţi şi-mi 4ise cu 
glasă maşcată şi tremurătoră de măniă: 
Şe4l şi scrie mărturia; scrie, că la mine 
ui înveţatu copiii totă vremea câtu ai ab
sentată dela şcolă; scrie, cum îţi trebue, 
sergentulă o va decopia!“

Vruiu să observă ceva, căci Fores
tierulă n’avea nici ună oopilă, dérá ser- 
gentulă îmi făcu semnă sé tacă, sé şe4ă 
şi s& scriu... Scriseiu deci, că adecă la 
dânsulă, la Forestierulă, am învăţată co
piii unü |anü íntregü şi m’am purtată 
bine; vruiu apoi sé-i citescü, ce-am 
scrisă; elă însă umblândă încă totă prin 
casă şi mâniosă de totă 4̂ se oătră ser- 
gentă: „şe4l şi prescrie!“ apoi eşi afară 
şi strigă pe pădurară, să-i cheme pe 
vorniculă comunală. Reintrată in căn- 
»celariă, sbură iuţi peste serisórea ser
gentului, subscrise latinesce: Franciscus 
Pălffi de Poliany, c. r. Silvarius ac Geo- 
meter; scóse apoi inelulă de pe degetă 
şi’lă apăsă pe ceră roşiă lângă numele

său. Veni şi vorniculă, se închină sub- 
misă şi Palffi ’i 4ise apăsată:

„Mărtine, eşti tu creştină ?u
— nDa, creştină, Domnule“.
— „Iscălesce-te acolo lângă numele 

meu şi pune-ţl pecetea!“
— „Da mă rogă, domnule, ce să 

iscălescă ?“
Palffi strigă atunci uniculă cuventă: 

„pomană !u
— „Unde eşti măria-ta iscălită, nu 

pote să fiă ceva rău“, 4ise vorniculă, is
căli cu greu cum putu, puse pecetea, 
se închină, se uită Ja mine şi eşi. Bu- 
nulă Pălfîi îndoi hârtia şi dându-mi o 
4ise:

„Ia, mergi, înveţă şi te pdrtă bine, 
eu câtă voiu pute te voiu ajutora.“

îmi dede mâna şi cu „Dumne4eu 
să’ţl ajute d-tale şi mie ! “ puse în mâna 
mea două4ecî şi cinci de lei în soro- 
ooveţl!

II.
Merseiu, pre fericită, dreptă acasă 

şi de acolo la Cernăuţi; mă inscriseiu 
de nou la anulă înteiu de filosofiă, am 
fostă primită deocamdată provisoriu, pe 
urmă şi definitivă. Finii anulă bine seri- 
indă din când în când nobilului şi ge
nerosului meu făcătoră de bine, care răs-

pun4endu-ml aşişderea din când în când, 
îmi alătura şi câte o notă de „cinei“ 
séu de „4ece“. In ferii venii la elămul- 
yumindu-i de nou şi presentându-i tes- 
timoniulă meu de succesă bună ală 
anului şcolară finita. Petrecui la elă vr’o 
câte-va 4üe, dérá Forestierulă îmi opri 
cu totă adinsulă să mergă la preutulă 
şi totă aşa făcu şi în celelalte ferii, pănă 
ce sferşii tote studiile mele, deşi în ase
menea ferii mergendă eu cu Forestie- 
riulă la plimbare, treceamă şi pe lângă 
casa preutului.

III.
După-ce finii studiile, ajutorată nu

mai de bunulă forestieră, de altă ajuto
rare nici nu mai aveamă lipsă, căci aşişi 
în anulă ală doile ală filosofici fui pri
mită în Seminariu, după-ce, 4icü, finii 
studiile, merseiu cu absolutoriulă la făcă- 
torulă meu de bine, oa să-i mulţumescă. 
Elă, bietulă, lăcrimă şi-mi 4ise: 
ego tibi gratias ago, quod mihi posibile 
fecisti et me aliquid boni facere, con- 
tentus, imo felix siim!“... Mă cuprinse şi 
mé sărută.

Mai rămâi la mine? mé întrebă 
Palffi.

— „Décá voescî“,răspunseiu eu, „aşa!u
— „Să se ducă birja“, continuă elă,

„te-oiu trimite eu cu a mea trăsură“.
O, dérá 1a, ce rămăseiu eu acum, ce 

urmă, ce avuiu a păţi! A două-di, adecă 
după dej ună, vedeamă, că Forestierulă 
era nelinişt tă şi turburată. La o vreme 
îmi 4ise seriosă: „Acum du-te la preu
tulă şi cere pe Ileana, tata cea mai mare, 
de soţiă !“

Căscaiu, pare-mi-se, gura şi ochii 
la elă şi ĉ iseiu: „Domnule, cum'aşa, eu 
am acum mirésá ! “

„Făcutu-ţi-am bine?“ replică elă şi 
mai seriosă, „spusu-mi-ai că-mi vei ră
mâne mulţumitoră totă vieţa ? . . . Altă 
mulţumită nu-ţl ceră, decâtă sé’rní îm- 
plinesci dorinţa mea acesta“.

— „Domnule Forestieră !“ disei eu 
îngăimăcită şi chiar şi spărietă de pre- 
tensiuuea-, ce-o au4ii. Elü însă îmi curmă 
vorba şi cu ună feliu de supărare îmi 
4ise : „Nu-mi împlinescl unica-ml dorinţă?

Ce să facă capului meu !.. Mă gândii, 
mă răsgândii. în fine îmi plesni prin 
creerl ceva: „Lasă, voiu cete eu fata, dér 
aşa, că orî nu ml-a da-o popa, ori n’a 
merge ea după mine“, gândii eu. Seiamă 
adecă, că popa, altmintrelea bogată, pu
tredă de bogată, căci avea ergheliă de 
cai şi ciredă de vite albe, apoi şi stâna 
sa de oi, dér că-i sgârcită peslă!
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mentă partea vasului, ce trece 
peste uleu, cadejosu. E neapărata 
de lipsă a pune vasulu aşa, ca 
suprafaţa uleului se fia, deplină 
dreptă seu horisontalu, căci la 
casu contraru tăietura în locu de 
unu cercu, va eşi o elipsa.

MULTE SI I>E TOTE.

Trenu mânatu prin apăsarea aerului.
Genialula constructora Locher voesce 

să facă în Elveţia una drutnii de fera, 
care să mergă drepţii pe vârfula mun
telui Jungfrau. Călătorii vorii fi scobo- 
rîţi şi suiţi pe munte prin două ţevi ca 
un tunelfl, celsevorft construi în formă de 
cercii cu o lărgime de 3 metri. Cu aju
torata apăsărei aerului se vorti mâna 
prin ţevile acestea vagone cilindrice de 
20 metri de lungi, în care voru încăpe 
câte 50 de persone. Unii vagonft pentru 
50 de persone va avâ o greutate cam de 
o sută de mii de chilograme. Pentru ca 
să ajungă vagonul a eusa, se cere numai 
o apăsare f6rte mică, şi anume 900 de 
chilograme pentru o suprafaţă de untt 
metru cuadrata, seu a cjecea parte din- 
tr’o atmosferă. Pentru ca trenula să per- 
curgă drumula de 6000 metri de lungii, 
suntii de ajunsa 15 minute. Când se 
scoboră vagonul înjosii, ’i se pune înainte 
o apăsare de aera de 1/12 atmosferă şi 
prin acesta sooborîrea se face cu aceeaşi 
iuţime, ca şi suirea. Prin cele două ţevi 
cilindrice se pota sui şi scoborî într’o 
oră câte 200 de persoae.

#

Unii ordinii germană pentru trei scărăbuşi.
Architectului statului W. din Berlin, 

■’i dispăruse, acum câte-va luni, ordinula 
Vulturului roju, ce’i fusese conferita de 
împărata. Nimeni nu ştia cu in a dispă
ruta şi unde pote fi.

Intr’una din dile se prinse în curtea 
palatului untt băeţandru cu ordinula per- 
duta, pe piepta, întrebata de unde ’la 
,are, spuse cQ ’l-a cumpărata de la stu- 
dentula Max, (fiula unui prietină ala ar- 
cliitectului W.) pe prefula de... trei scă- 
răbuşi. Nici odată n-a cumpărata c neva 
una ,,ordina“ aşa ieftina.

*
Familia împăratului Germaniei 

este una dintre cele mai număr6se. A- 
prâpe fiă'care ana împărătesă dobendesce 
câte una copila, aşa că cjilele trecute 
împăratule a putută să’şi vadă pe ala 
şaselea băiatC». Deci ela nu se teme, de 
sigura, că va muri fără moştenitora.

Etă băieţii împăratului Germaniei : 
Frederic Wilhehn născuta la 1882, Eitel 
Frederic născuta la 1833, Adalbert năs
cuta la 1884, August Wilhelm năacutu

la 1887, Oscar născuta la 1888, şi celű 
care s’a născuta acum.

*
Cadavre schimbate.

piarula „La Bulgarie“ din Sofia is- 
torisesoe următorea curiosă întâmplare: 
De curénda a murită în Nizza o fată 
germană anume W. Mama ei, care lo- 
cuesce în Potsdam telegrafia la Nizza, 
de a se espedia cadavrula fiicei sale la 
Potsdam. Ajugeada cosoiugula la Pots
dam, mama îla desfăcu, spre a mai vedé 
încă odată pe fata ei. Mare fu însă mi
rarea ei, când în locuia fetei văcjti ca- 
davrula unui oficera rusesoa în uniformă. 
Antreprisa de pompe funebre din Nizza 
din eróre a espediata cadavrula tinerei 
fete la Smolensk (Rusia), ér pe aceia alü 
oficerului rusa la Potsdama (Germania). 
După ce afla mama fetei acéstá greşâlă, 
fcelegrafiâ la Smolensk rugându-se a i-se 
trimite cadavrula fiioei sale la Potsdam; 
de acolo primi însă răspunsula, că fiica 
ei a fosta deja îmormântată la Smolensk, 
ou tóté onorurile militare, ce i-se cuve- 
veneau oficerului rusa.

*
0 milionară în mănăstire.

Se scrie din New-York (America), 
că o milionară a intrata în tagma călu- 
gáréseá. In bisericuţa mănăstirii din 
Pittsburg se va călugări în luna Februa
rie D-şora Káté Drexel séu sora Caterina, 
cum se numesce acuma, şi totdeotatăva 
preda întrega ei avere de 6—7 milióne 
de dolari noului ordina ala suroriloru 
sfintelori* Taine. Scopula acestui nou or
dina de călugăriţe este îmbunătăţirea 
stărei Indianilora.
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Têrgulù de rîmători din Steinbruch. La 20
Dec. n. starea rîmàtorilorü a fostü de 90.811 
capete, la 16 Dec. au întratü 825 capete şi 
au eşittk. 917 rômânêndü la 16 Dec. unü nu- 
môrü de 96Y19 capete. — Se notézâ: marfa un- 
guré8cà veche, grea dela. 42 p&nă la 42 !/j cr 
marfă ungwréscà tineră grea dela 421/8 cr. p&nă la 
43 cr., de mijlocă dela 43 cr. p&nă la 44 cr. 
— uşârd dela 44 cr. pănă la 441/2 cr. — Marfă 
fërdnéscâ grea dela — pănă la — cr. — de 
mÿlocù dela 42’/2 cr. pănă la 43 cr. uşâră dela 
40 cr. pănă la 41 cr. — Marfă de România 
de Bălcony grea dela— cr. pănă la — cr. tian- 
sito mijlociă grea dela — cr. pănă la — cr., 
însë transito uş6ră dela — cr. pănă la — cr. 
transito dto ţeposă grea dela — cr. pănă la — 
cr. transito mijlociă dela — nr. pănă la — cr* 
Marfă sêrbéscd grea dela 411/2—42 cr. trau- 
sito, mijlociă grea dela 41—411 /2 cr. transito, 
uşoră dela 39—40 cr. Porci îngrăşaţi de unü 
anü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi cu 
cucuruzü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi 
cu g-hindă dela — cr. pănă la — cr. Cântăriţi 
t» gară cu 4 y2.

i Amortisarsa datoriei căilorft ferata ie  
| ostii ungare (2-a enţisiune) • - 
Amortisaron datoriei căilorft ferate de 

OBtâ ungare (1-ma emisiune)- * 
Amortisorea datoriei căilor* terate de 

osttt ungare (3-a emisiune) - - 
Bonuri rurale ungare - - - - - 
Bonuri croato-slavone - - . - - 
Despăgubirea pentru dijma de Ţinti

ungureseft ............................
împrumutul ti cu premiulti ungur esc& 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ţhedinului - -
Eenta de hârtiă austriacă . . . .  
Senta de argintii austriacă . . . .  
E«nta de aură austriacă . . . . .
Leşuri din 1860 ............................
Acţiunile bănceiaustro-ungare - • 
▲eţiunil« băncei de creditft ungar. > 
Acţiunile băncei de creditft austr. -
Galbeni împărătesei.............................
^apoleon-d’o r l .................................
Mărci 100 împ. germane . . . .  
Londra 10 Lirrss aterlinge * - - •

Bnrsa ie lärftirl din Budapesta dela 20 Dec. n i890
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t Preţuiţi per 
100 chilogr.

dela pănă
Grâu Bànàtenescù 80 .— -----
Grâu dela Tisa 80 8.05 8.20
Grâu de Pesta 80 8.— 8.15
Grâu de Alba-regala 81 8.05 8.i0
Grâu de Bácska 78 8.0 8.20
Grâu ung. de nordù 80 7.95 8.05

89 43
5 S Preţulu per

Seminţe vechi soiulù şw 100 chilgr.
ori nouë « ®0 l dela pănă

Sëcarà 70-72 7.10 7.25
Orzù nutreţă 60 — 6.55 6 80
Orzù de vinars 62.— 7.10 7.60
Orzü de bere 64.— 7.80 8.75
Ovësù 39.— 6.85 7.20
Cucuruzü bănăţ. 75 6.65 6.75
Cucuruzü alta soiu 78 5.75 5.85
Cucuruzü — — .—

Hirişcă y — 7.25 7.75

Cursulü
Producte div. 8 0 i u 1 ü

dela 1 pănă

Sem. de trif. Luţernă ungur. 40 — 45.—
— francesă — . —

roşiă 43— 60.—
Oleu de rap. rannatü duplu 34— 34.50

<D Oleu de in .—

c3 Uns. de porc dela Pesta 52.5C 53.—
u
bß dela ţ0ră — — — .—
O Slănină svêntatâ 42._ 42.—

afumată 48.5C 49.—Ü Său 37— 38,-
8 Prune din Bosnia înbuţî

din Serbia în saci
p* Lictarîl slavonü nou 25._ 2Î.50
<0 bănăţenesett

Nuci din Ungaria
<D Gogoşi ungur es ci

0h sêrbescl
Miere brută — __ —

>> galbină strecurată 29 — 25 50
Ceară de Rosenau 127.
Spirt* brutü 17.— 17.50

Drojdiuţe de spirt 18.50 % 5

113.75
88.80

104.—

135.25

126.75 
89.20 
89.26

106.90 
136.—  
981.—  
358.50
802.75 

5.42 
9.051/,

56 20 
114 20

Bursa din Bucurescî din 23 Dec.
-sra ,l© x î

Rentă română perpetuă 187b 
Renta română amortisabilă . .

d t t o ..............................
Renta rom. (rurale convertite) 
Oblig, de statti C. F. Române 

idem idem . . . .  
Împrumutului Openlieim 1SGQ . 
împrumutul^ Oraş. Bucurescî . 

idem idem din 1884 
idem idem din 1890 

Impr. or. B. cu prime Loz. fr. 20 
Credit fonciarii rurala . . . .

idem idem . . . . 
Credit Fonc. Urb. din Bucurescî 

idem idem . . . . 
idem idem . . . . 

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300

Banca Naţion. uit. div. 82.15 
Dacia-România uit. div. 35 lei 
Naţionala de asig. uit. div. 32 lei 
Banca Rom. uit. div. fr. 13.12 

! Soc. Rom. de Constr. uit. div.51. 
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 25 
Soc. Rom. de Hârtie uit. 25 
Soc. de Reas. uit. div. 151. aur 
Societ. de Constr. uit. div. . 
Societ. de Hârtie uit. div. .
Agio în B u rs ă .....................
Rubla de h â r t ie .................

Banca Naţion. a României
Scompt...................................
Avansuri pe efecte . . . .  
Avansuri pe Lingouri . . .

SarseM ist ta ia  êi ¥iaas
din 23 Decemvre st. n. 1890.

im c». zűrt 4 % ........................102.50
i,mta de hârtiă 5 % ........................ 99,65
Isaprusiutulâ câiiorù ferate ungare >

a u r ô .............. ....  113.20
dto argintii....................- 96 —

°// o

5 06%
4°/o
6%
6%
5%
8°/o
5%

7%
5°/o 
7% 
6% 
&% 
%  10 fr 
V. N. 
500 
200 
200 
500 
250 
250 
100 
200

5%
6% 
5 %

se cnmp

101.— 
99. V, 
88.— 

100. V,

96 V,

vţ'U
10ÙJ. 
100.70 
104. V4 
103. 
9 8 .- 
84.—

C’isrwïslfô pieţeft
din 25 Decemvrie c, 18^0

Is^snot* romanesc! Oump. 9 . -  Vând. 9.04
irgintü românea eft - „ 8.95 9.—
^apolaon-d’orî - - - n 9.01 n 9.05
ÜP» turcesc! - • - „ 10.28 n 10.33
BTiperialï . . . .  H 9.26 »1 9.31
^%lbinl „ 5.35 n 5.40
»«îi».fonc. „Albim*“P0/» „ 101.- «

n r> n h 99.50 19
if.ubls rusesc! - • „ 128.— H 129.—
Mfcrcl germane’ - - ,, 
vHecontulfc 6—8fl/e pe an&.

65.80 1) 56.30

Proprietara :
Dr. Aurel Mureşianu. 

îtedactoră responsabila interimalü 
Gregoriu Maiorii.

Eşii şi mă duseiu. „Bani, zestre, nu 
cere“ striga, Palifi după mine, „cată să 
capeţi numai fata, de celelalte voiu 
griji eu.“

— nAşa?*‘ gândii eu, „încă şi asta 
bună !?•*

Ajunsa la ograda preutului, ce văda! 
ograda măturată şi popa îmbrăcata în 
atereu şi caţaveică, şi peptănata, încăl
ţata, apoi şi fără ciubeucâ’n gură îmi
vine înainte!

„Nu-i altă gaudii eu, „decâta, că 
lucrula cu însurarea mea ou fata popii 
este pusa la cale pe după spatele mele, 
contânda Forestierula la îndatorirea mea 
cătră densula.

Popa-mi cjise de departe încă: „Mă 
bucura, poftima!“

— „Bună (liua părinte
— „Mulţămesca! mulţămesca?! ha, 

ha, da cum te-ai mai schimbat! poftiri»a!tf
„Nu m’am schimbata, părinte, sunt 

tota acela, numai de, şese ani de-atun- 
ceau — şi întraiu în casă, nu în camera 
cea mică, care o văc|uitt grijită, cu zes- 
trele pănă în poda şi cu rochii înşirate 
pe părete.

— „Ne-ai uitata cu tofcula, domnule“, 
4ise popa, după ce întrarăinti în casă. 
iEu zimbii şi-i răspunseiu :

— „Ah, da Gum s’ar pută să vă

uita nu v’am uitata, dovadă că etă am 
venita la d-vostră“.

Intra apoi preute3a, îmbrăcată şi ea 
biata, cum încă nu o vădusema, în fustă, 
scurteică şi tulpana pe capa. Ne dede* 
răma bineţele, vorbirăma ceva, Ileana? 
etă-o şi ea fată mars. vine şi aduce una 
păhara de apă pe-o farfuriă şi câteva 
bucăţele de zahara ; se uita, roşită la 
faţă, la mine, dede „bună 4iuau.

„I-la cunoscl, Ilenuţă, pe domnula 
tău învăţătora !u dise preutesa cătră tată, 
„Iată-la, câtu i de. . . !“ îse şi eşiră şi 
ea şi preutula, lăsându-ne pe mine şi pe 
fată, numai amendoi...........................

— „Ai căpătata cuvéntö dela fată 
şi dela părinţi?- mă întreba Pálffi cu 
glasa tare, eşindu-ml înainte.

— „Căpătata şi nu prea domnule 
Forestieriu,“ (|iseiu eu.
— „Cum aşa?“... Mie mi-a spusa popa, că 
şi ela şi preutfsa şi fata te vrâu.

— „Vréu“, răspunseiu, „deră ei aşa 
vréu, cum eu nu o pota vroi. Popa-mi 
dă acea căruţă, ce o căpăta ela cjestre 
cu preuteasa sa, când s’a însurata. Apoi 
pe acea căruţă dorma, cam tota de pe 
atunci, găinele, şi apoi mie o arcă de a 
lui Noe nu-mi trebue. Apoi mai cjice

popa, oă nu-mî dă altă zestre mai multă, 
decâta cinci4eci de galbeni, două iepe, 
doi boi şi două vaci. Domnule, eu frun
taşa în seminariu şi să mă facă de rîsa 
cu aşa o zestre ? — „Nu bănui, domnule 
Forestieriu,“ te-am ascultata ca pe bi- 
nefăcătoriula meu, am ceruta fata şi 
ea vré să meargă după mine, deră (Jica 
şi sunt silita să şi rămână la ceea ce 
cjica, că fără de o miiă de galbini şi pe 
lângă ei şi celelalte, tóté potrivite.....

— „Lasă, haideama, aceea ţi-am 
spusa, că-i grija mea, haideam, vei că
păta tóté...“

Nici mai putuiu cjice ceva, Palffi mă 
lua de mână şi . .. înainte ! Pe druma 
mai çliseiu câteva vorbe, dér Palffi se fă
cea că nici nu me aude.....................

Intrarăma la popa în casă tota 
in aceea odăiţă, şi după câteva cuvinte 
(]ise Palffi cătră preoca, carele ne condu
sese în odae: „Apoi dumnealui,feciorulit 
meu, a fărşita şcolile, vré să se îusore. 
Iţi place?“

— „Place, domnule.“
„Frumosu-i ?“
— „Fruinosa.“
„Dai fata după dénsulö?“
— „Dau, domnule.“
„Vréi de ginere?“

— „Vreu, domnule...“
„Da mărturia undc-i? Unde-i măr

turia, ce i-ai făgăduita şi apoi l’ai în
şelata ?....

Popa căsca gura şi sta cu ea aşa 
căscată.

— „Mărturiă eu i-am dată, eu l’am 
făcuta, că aeuma-i frumosa, că’ţi place 
şi că l’ai lua de ginere! Na deră acuir 
ginere!“

Forestierula cţiĉ nda acestea ar 
popii cu degetele o figură neesprimave. 
’imaic|.ise o vorbă dojenitore şi, la mii 
întorcându-se, striga: „hai!“...

Popa stete şi rămase ca pe ceea 
lume. Eu? — norocula meu, că nu-mi 
pusesema pălăria din mâni, căci altmin
trelea zăpăcita de păcălitura îndrăsnâţă 
a"Forestierului, nu seiu de n’ar fi rămasa 
acolo....

Eşirăma repede în ogradă şi de aici 
afară pe portă, unde Forestierula întor
cându-se cătră mine, îmi dise trium- 
fătorfi:

„Şese ani am gândita şi am stu
diata , cum să te răsbuna : etă, — 
aşa ! . . .

A doua-di plecaiu acasă.]
Iraclie Porumb eseu.
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ESGRÎERE DE CONCURS.
Posturile de vighili sil van all siste- 

misate din partea jurisdicţiunei pe teri- 
toriulü comitatului Făgăraşului, şi anume 
8 posturi de clasa primă şi 13 de clasa 
& doua suntü de-a se ocupa încalecon- 
eursuală.

Posturile de clasa primă suntü do
tate cu câte 300 fl., ér cele de a 2-a 
clasă cu câte 240 fl. salarö pe anü.

Condiţiunile de concursü suntü ur- 
mătorele:

1. Vi0ţă nepătată.
2. Etate de 24 ani.
3. Depunerea esamenului de vighilă sil- 

vanalü.
4. CorpÜ sănătosfi, vedere şi auĉ ü bunü, 

adeverite cu atestatü medicalü.
5. Cunoscinţa limbei maghiare şi române 

Doritorii de-a concura suntü prin
acésta provocaţi, a’şi înainta cererile 
provédute cu documentele, ce probézá 
recerinţele susnumite, la subscrisa comi- 
siune silvanală pănă la 15 Februarie 1891 
stilü nou.

Se observă, că concurenţii, cari încă 
nu au rlepusü esamenulü de vighilü sil- 
vanalü, numai în acelü casü se vorü lua 
în considerare déM nu vorü íi din ajunsü 
concurenţi cualiiicaţl, cari au depusü esa- 
inenulö amintitü.

Din şedinţa comisiunei administra
tive silvanale a comitatului Făgăraşului 
ţinută îu Făgăraştt la 12 Decemvre 1890.

loanü Turcu,
preşedinte.

î  Forte importantă invenţinne contra slăbi-, 
S> fiiniifii iimnotf

Pentru Bârbaţl!
Cu Po ten tá to m  c. r. pat. se vindecă 
bărbaţii imediaţii şi durabilü, fără urmări, 
la caşuri unde niinicu nu a ajutatu, chiar 
cei slăbiţi de mulţi ani, séu cei cari a per- 
dutü puterea (o cură esternă, plăcută, ne
iritabilă, garantată de nesuperătore) a se 
întrebuinţa 10 minute pe di. Atestate dela 
cei mai distinşi profesori, recomandaţiunl 
de către medici şi mii de scrisori de ruul- 
ţămxre din partea celorü ce s’au vindecatü. 
radicaiü, recomandă fără interesü întrebu
inţarea P o te n ta to in lu i c. r. pat Suc- 
cesulü durabilü. Trimiterea cu poşta şi 
paclietarea se face în modulü celü mai 
discret1!. Continutulü şi provenienţa se
cretă. ] ) r .  C A K l i  I l iT M A X X .  Yiena. 
V II., Marialiilferstrasse No. 70. Broşure W 

se trimitü la cerere gratisü şi franco. (J)
477,13-3 A

€>€>€>€»■€>€>€>■€>■€>€>■€>€>€>€>0

Ceasornică cu mehanism pentru deş-^ 
teptatu, Anker, noptea luminătorii.
înălţimea de 8 centimetri, căsulia 
de metalft nikei.

FABRICA DE CEASORNICE
a lui

EMIL MAYEK,
■\X7"iexi. I., Ba-u.exii.in.a-xls:t 1.2.

Lista cu preţurile de fabrică pen
tru tote cesornicele de părete şi de 
buzunarfi gratisQ. 478,io-3

Ball-Seidenstoffe von 60 kr.
ftii<fn>etfe porto= mtb jollfret bas ^abrif=î)épôt 
mugefjenb. 23riefc foften \0 fr. porto.

bis fi. 6.55 p. îlîcter— (ca. 650 
rcrfd). Pcfftns)— ccrf. roben= uttb 

Henneberg fK . u. K. fiofiief.) Zürich. ïltufter

m

Farmaciar dliliauid

la „plíenen I
pirhQQnfpl “ MmR eichsapfel.

Viena,
I., Singer-

» strasse 15.
P ilu le  p e n t ru  c u r3 ţ ir8 3  s s n y d u i ,  vechia cunoscuţii medicamenta de casă 

uşoru purgativü, mai înainte numite „Pilule u n ive rsa lemerită cu totü dreptulü numirea 
din urmă, de 6re-ce în realitate suntü multe bôle, la cari aceste pilule au doveditù efec- 
tulü în adevôrü escelentü.

De mai multe decenii suntü aceste pilule lăţite pretutindenea, de mulţi medici 
prescrise şi puţine familii se vorü afla, la cari arü lipsi o mică provisiune din acestü 
medicamentü de casă escelentü.

Din aceste pilule costă: I cutiă cu 15 pilule 21 cr., I sulu cu 6 cutii I fl. 5 cr., la 
trimiteri nefrancate cu rambursă I fl. 10 cr.

Trimiţendu-se preţulu înainte costă dinpreună cu espedarea francată. 1 sulü cu 
pilule 1 fl. 25 cr., 2 suluri 2 fl. 30 cr., 3 suluri 3 fl. 35 cr., 4 suluri 4 fl. 40 cr., 5 suluri 
5 fl. 20 cr., 10 suluri 9 fl. 20 cr. —  (Mai puţinti de unü sulü nu se pôte trimite.)

Se face m a re a  ie a cere p i le le  pentru curăţirea sângelui anume (esjres) ale lai I. Pserhofer
şi de a observa la aceea, ca etichetele de pe capaculfi fiă-cărei cutii së fie provëjlute cu
subsemnătura I. PSERHOFER, care se află şi pe instrucţiune în colore ro ş ia .

de I. Pserhofer, 1 borcănelii 40 cr., 
cu trimiterea francată 65 cr. 

în contra catarului, răguşelei, tusei spasmodice 
etc. 1 sticluţă 50 cr.

preţulu nnei cutii 50 cr., cu 
trimiterea francată 75 cr. 

sticluţă 40 cr., cu trimiterea francată 
_  65 cr.

rj (Picăturile de Praga), pentru stomacliu stricată, contra nemis- 
tuirei etc. etc. 1 sticluţă 22 cr.

Balsamű în contra degerăturei 
Suculü-Spitzwegerich,
m | a w i w

A l i n a  a m e r i c a n a  în contra dnrerilorü rheumatiee, 1 fl. 20 cr.

Prafu în contra asudării piciórelorű,
Balsamű în contra guşiloru, l 
Esenţă de viéfá
Minunatulű balsamű englezescű. 1 sticlă 50 cr., 1 sticluţă mică 12 cr.

Prafuri în contra tusei etc., cuti& 35 or'’outrimiterea
P n m o H o  T o n n o h í n í n i í  Pserhofer, celü mai bunü miilocü pentru cres-
rU llld U a - I allUUlIIIHIIU cerea perului. Un borcanü 2 fl.

p | *co | | Î Pr°fescrü Steudel, medicámentü de casă pentru răni, 
■ U  U I I I Y G I  O u l l i ţ  bube etc. 1 borcanü 50 cr., cu trimiterea francată 75 cr.
Q 0 t * 0  f i o  P l í P í i í f ű m íá  ^e A . W . Bulrich. Unü medicamentü
O C II C  U I I I V C I  d ú l d  U C  O U I  â ţ t i l l l c l ,  escelentü contra tuturorü urmăriloru 

mistuirei stricate. 1 pachetü 1 fl.
Afară de preparatele aci numite se mai află tóté specialităţile farmaceutice indi

gene şi streine, anunţate prin tóté diarele austriace, şi la casü, când unele din aceste 
specii nu s’arü afla în depositü, se vorü procura la cerere cu promptitudine şi ctitü se 
póte de eftinü.

Trimiterea cu poşta se efectuézá grabnicö, fiindü pretulü tri- 
misü înainte, comande mai marí se efectuézá şi cu rambursă. -3̂ }

Trimiţendu-se preţulii înainte, (mai bine cu mandatü postalü) portul 
este mai eftinü, ca cu rambursă. 467,12— 6

„Kracĥ -ulu celt mare!!!
I¥ew-TÎ©rlL-iiIft şi liOlftdl'ft. nu a lăsat-0 neatinsö nici con- 

tinentulö europeanü, ceea ce a índemnatü pe o fabrică mare de ar
gintăria a dărui íntréga sa provisiune pretinejéndü numai o fórte mică 
despăgubire pentru lucru.

Sunt íraputernicitü a esecuta acestü ordiuü.
Dăriiescii a?adér fîe-căruia, fiă bojgaiii. ori §eracu ur- 

mătorele obiecte contra despăgubirei de fl. (».60  şi adecă:
6 bucăţi cuţite cele mai fine cu tăişurile adevérate englesescl, 
6 bucăţi furculiţe, argintü americanii pat. dintr’o bucată,
6 bucăţi linguri, argintü americanü pat. dintr’o bucată,

12 bucăţi linguriţe, argintü americanü pat. dintr’o bucată,
1 bucată lingură pentru sosü, argintü amer. pat. dintr’o bucată,
1 bucată lingură pentru lapte, argintü amer. pat. dintr’o bucată, 
6 bucăţi cesel-Victori.englesescl,
2 bucăţi sfeşnice frumóse,
1 bucată strecurătore de ceaiu,
1 bucată saharniţă fórte fină,

42 bucăţi la olaltă.
Tote obiectele de mai süsü a costată mai ’nainte peste 40 fl. 

şi se potü cápéta acum cu acestü preţfl minimalü de fl. 0.60* Ar- 
giutulü-Patent americanü este unü metalü cu totuiü albö, care îşi 
conservă colórea argintului 25 ani, pentru care se garantézá. Cea 
mai bună dovadă, că acestü inseraţii nu se baseză pe înşelătoria este, 
că mé obligü prin acesta în publicü a restitui suma fie-căruia, la care 
nu-i convine marfa.

Cu deosebire de recomandaţii este aparb’nétorulü prafu de cu
răţiţii (Putzpulver). 1 cutiă dimpreună cu instrucţiunea de întrebuin
ţare 15 cr.

Trimiterea se face numai cu rembursă (Nachnahme) séu prin 
solvirea anticipativă a preţului prin

P. Perlberg’s Agentur
dér vereinigten amerikanischen Patent-Silberwaaren-Fabrik in Wien,

o

0

Bl.. Kenibrandtsti'asse 33. 472,6— 6

A111
I. Plecarea trenuriloru:

I. Dela Braşovd la Pesta
Trenulă de persone: 10 ore 32 minute sera,. 
TrenulQ accelerata: 2 ore 43 minute după amedl. 
Trenulâ omnibus: 4 ore dimineţa.

Sz. 2371— 1H90. 
tkvi.

Árverési hirdetmény.
Az abrudbányai kir. járásbíróság, 

miut tkvi hatóság által közzétótetik, hogy 
Telegdi Márton végreliajtatónak Bartalics 
Mihály végrehajtást szenvedő elleni 94 
frt. 24 kr. tőke, enn?k 1889 május 31-töl 
járó 6% kamatai, 23 frt. 45 kr. eddigi 
költségek s jár. behajtása végett az 
ábrudbányai kir. járásbíróság területéhez 
tartozó Abrudbányaközségi 1059szrjkvbeu 
foglalt kővetkező ingatlan az 1881 évi 
60 t. ez. 156 §. d. pontja értelmében- 
egészben.

Becsérték és Bánat 
g5 3 kikiátási ár pénz

Megnevezés® te ° p ,S írt. kr. frt. kr.

100 50J1 606 udvar ) 1Q05
608 kőház ) 

és tartozékai az abrudbányai kir. jbíró
ság telekkönyvi hatóság helyiségében 
megtartandó nyilvános birói árverezésen 
1891 évi Január hó 29-én délelőtt 101 
órakor becsáron alól is a becsár 10°/0-ának 
a birói k küldött kezéhez leendő eiöl ĝes 
letétele mellett elfognak adatni.

Vevő a vételárnak felét 15 nap alatt, 
másfelét az árverés jogerőre emelkedé
sétől számítandó 30 nau alatt és ugyan 
azon naptól számítandó 6°/0 kamatokkal 
együtt a gyulafehérvári kir. adóhivatal
nál 39425 sz. iĝ z-íágügyministeri letéti 
szabály rendelet értelmében iefizetni.

E hirdetménnyel kibocsátott árverési 
feltételek a hivatalos órák alatt ezen tkvi 
hatóság és Abrud bánya város községi 
elöljáróságnál tekinthetők meg.

Az árverési költség 6 frt. 60 krban 
állapittatik meg. Az elrendelt árverezés 
az abrudbányai 1059 sz. tjkvben főijegy
zendő.

Abrudbányán, 1890 Octóber hó 4-én. 
A kir. jbiróság mint tkvi hatóságtól.

Árverési feltételek.
A czimzett ügyben a végrehajtató 

által bemutatott tervezett alapjan az ár
verési feltétek a következőleg állapít
tatnak meg:

I. A kibocsátott árverési hirdetmény
ben felsorolt ingatlanok együttesen bo
csáttatnak árverés alá s a kitűzött ha
tárnapon a l^gtöbbett Ígérőnek becsáron 
alól is elfognak adatni.

II. A kikiá tásí ár a fentirt ingatlanokuak 
az árverési hirdetményben kitett becsára 
és bánatpénzül az ugyanott kitett összeg 
az az a beosárnak 10°/0 ígéret tétel előtt 
végrehajtató avagy képviselője, ki kö
vetelése erejéig bánatpénz nélkül is árve
rezhet készpénzzel. vagy az 1881 no
vember 1-én 3333 I. M. E. sz. a. óva- 
dekképeseknek nyilvánított értele papírok
ban abirói kiküldőtnekátadandó, utóbbiak 
azonban csak az árfolyamuk 2/:í-adáig, 
de semmi esetre sem a név szerinti ér
téken felül fogadtatnak el bánatpénz 
gyanánt.

III. Vevő köteles a vételárnak felét 
15 nap alatt, más felét az árverés jog
erőre emelkedésétől 30 nap alatt és 
ugyan azon naptól számítandó 6°/0 kama
tokkal együtt a gyulafehérvári kir. adó, 
mint letéti hivatalnál a 39425—1881 sz. 
I. M. letéti szabályrendelet értelmében 
lefizetni, a bánatpénz az utolsó részletbe 
számítandó be.

IV. Ha a megtartott árverés ellen 
a szabályszerű határidő alatt elő terjesztés 
be nem adatik, vagy utó ajánlat nem 
tétetik, vevő nevére az árverés napjától 
számítandó 15 nap múlva vételi bizo- 
nyilvány fog kiállíttatni, melynek alapján 
a megvett ingatlant birtokába veheti, 
azonban a tulajdonjog csak a vételár és 
kamatainak teljes lefizetesé után tog ja
vára hivatalból bekebeleztetni.

V. Az átruházási költségeg vevőt 
terhelik.

VI. A mennyiben vevő az árverési 
feltételek bármelyik pontjának eleget nem 
tenne, a megvett ingatlan bármelyik ér
dekelt felkérésére a véghr. törv. 185 
§-ához képest vevő költsége és veszélyére 
bánatpénze elvesztése mellett ujabb ár
verés alá fog bocsáttatni azon megjegy
zéssel, hogy az uj árverezésen befolyandó 
vétel ár többlethez is joga nincsen.

Abrudhánya, 1890 Október 11-én.
A íir. jUiróság mint t M  hatóság.

K’ugămu pe domnii abonaţi ca la  reînoirea prenum eraţiunei sC> binevoiască a scrie pe eupoim lu manda
tu lu i poştalii şi num erii de pe laşia sMb care au prim itu d iaru lii nostru până acuma. 

Totodată facem ti cunoscută tuturoru D-loru abonaţi, că m ai avem u din anii trecuţi num eri pentru com- 
plectarea colecţiuniloru „G azete i“ , precum  şi câteva în treg ! colecţiim î, pentru cari se potu adresa la  subsem
nata Adm inistraţiune în casti de trebuinţă.

_______ _____________________________ Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“
A, MUBJlŞIANCi Br*şov


